
SÜRGÜNDEN SONRA HAYBER YAHUDILERI 

NUH ARSLANTAŞ.  

Medine'nin kuzeyinde yer alan Hayber, Yahudilerin Arabistan'da yaşa-
maya başladıktan en eski yerleşim yerlerinden biriydi. İslam kaynaklarında 
Hayber kelimesinin ibrantce "kale" anlamına geldiği belirtildi. Cahiliye 
döneminde şehirde yedisi büyük, irili ufaldı  kalelerin bulunduğu göz önüne 
alınırsa bu anlamiandırma oldukça isabetlidir2. Charles Torrey, Hayber 

adının ıbrânIce'de "cemaat", "topluluk" anlamına gelen "hever" (1211) ke-
limesinin Arapçalaşmış  şekli olduğunu belirtir3. 

Hayber Yahudilerinin şehirdeki kökeni çok eskiye dayanmaktadır. Ya-
hudi seyyah Benjamin, Hayber Yahudilerinin Ruben, Gad, Manasse kabile-
leı-inin soyundan geldiğini ve Asur Kralı  Salmaneser zamanında buraya 
sürüldüklerini söyler'. Yahudi araşurmacılardan H. Graetz ve R. Dozy, 
Hayber Yahudileri'nin Buhtunnasr zamanında gelip şehre yerleştikleri 
kanaatindedirler. Ancak bunlar Hayber Yahudilerinin ataları  hususunda 
ihtilaf etmektedir. Graetz, Hayber Yahudilerinin atalarının Tevrat'ta zikri 
geçen (II. Krallar 10/5) Rehav oğlu Yehonadav; Dozy ise Tevrat'ta bahsedi-
len (Nehemya 11/7) Mahallel oğlu Şefatya olduğunu iddia etmektedir ki', 
bu bilgi islam kaynaklarına da ginniştir. Bekri, Hayber şehrinin kurucusu- 

Dr., Marmara Üniversitesi, ilahiyat Fakültesi, İslam Tarihi Anabilim Dalı  Araştırma Gö-
revlisi. 

YakCit, Mu'ceınit'l-Büldân, Beyrut [t.y.], II, 409; Firazabadt, e1-Megnimü'l-Mük2beft Metilinıi 
Tâbe, nşr. Hamed Casir, Riyad 1969, s. 135; Kalkaşendt, Subhül-A» fi 	 nşr. Mu- 
hammed Hüseyin Şemseddin, Beyrut 1987, IV, 295; Eyüp Sabri Paşa, Mir'lltill-Harenıeyn, 

Bahriye Matbaası: Konstantiniyc (İstanbul), 1887/1304, II, 1222. 
2  Yaldit, Mu'cınt, 11, 409; Firüzabadt, el-Megânimin-Mütâbe, s. 135. I layber'in meşhur kale-

teri şunlar& Naim, Kamüs (Ebit'l-Flukayk'a aitti), Şıkk, Netat, Selalim, Vatth ve Kettbe. 
'Charles Cutler Torrey, The fewislı  Foundation of Islam, New York 1933, s. 13. 

Benjamin, Tudelalı  Benjamin & Ratisbonlu Petachia Ortaçağ'da İki Yahudi Seyyahnı  Avrupa, 

Asya ve Afrika Gözlenderi, trc. Nuh Arslantaş, İstanbul 2001, s. 72. Benjamin'in bu ifadesi Yeşu 

18/7 vd. ile irtibatlandınlmaktadır. 
r' H. Graetz, History of the Jews, '[be jewish Publication Society of Aınerica: 1891, III, 55; R. 

Dozy, Mekka, s. 136'dan naklen, Cevad Ali, el-Mufassal fi Tâılhil-Arab kablel-İsklıa, Beyrut 1976-
1978, VI, 525-526. 
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nu Hayber b. Kâniye b. Mehlâll isimli biri olarak verir'. Gractz, Hayber 
Yahudilerinin Musa'nın (a.$) kayınpederi Yetro'nun (İslam kaynaklarında 
Şuayb -a.s-) soyundan gelen Rehabiler olduğunu; Dozy ise Hayberlilerin 
Davud'un (a.$) atası  olan Perets soyundan geldiğini iddia etmektedir. Bun-
lardan ilki tanı  anlamı  ile israiloğulları 'ndan kabul edilmezken, ikincisi 
Yahuda'ya nispet edilen bir soydur7. Geç dönemlere ait bir Yahudi kroni-
ğinde de Hayber Yahudilerinin Rehabilerin soyundan geldiği belirtilmiş- 
tirm  

Benjamin'in ifadesinden hareketle Yahudilerin Hayber'e ilk olarak Asıır 
sürgünüyle geldiği, daha sonra da Babil sürgününden kaçan Yahudilerin 
buradaki akrabalarına sığındıkları  ve burada müstakil bir cemaat 
(Hcver/Hayber) oluşturdukları  anlaşılmaktadır. 

Hayber'le ilgili en eski tarihi bilgilere son Babil kralı  Nebonid'in (M.Ö. 
556-539) 1956 yılında Harradda bulunan bir yazıtında rastlanmaktadı r. 
Söz konusu yazı tta adı  geçen kralın Teymâ'da ikinci başşehrini kurduktan 
sonra Hayber'den Medine'ye geçtiği belirtilmektedir9. Bu sırada şehir sa-
kinleri muhtemelen Yahudi olmalıdır. Zira M.Ö. VI. asırda Hayber'de 
önemli bir Yahudi ticaret kolonisi olduğu bilinmektedir"). 

1. Sürgüne Kadar Hayber'de Yahudiler 

Cahiliye döneminde Hayber, kalelerinin sağlamlığı, yerleşik bulunduğu 
vadinin verimliliği ve su bentlerinin çokluğuyla şöhret bulmuştu. Hayber'de 
her yıl hac mevsiminden sonra 10-30 Muharrem tarihleri arasında Netât 
panayırı  kurulurdu. Şehir ayrıca Arabistan yarımadasının kuzey-güney ana 
güzergâhında olması  sebebiyle oldukça da zenginleşmişti". 

Bekri, Mu'cem Me'sta'cem min 	 nşr. Mustafa Sakkfı, Beyrut 1983, II, 
523. Aynı  bilgi için bkz. FirâzâbklI, el-Megânimul-Mütdbe, s. 136; Eyüp Sabri Paşa, 
Haremeyn, Il, 1222. 

'rekvin, 39/29; Nehemya, I 1/4; Yeremya, 35/8; Israel Friedlander, "The .lews of Arabia 
and the Rechabiles", Jewish Quarterly Review, New Series 1 (1910-1911), s. 252-53. 

13kz. Sambari, Divrey Yosef, nşr. Shimon Shiober, Mahon Ben-Tsivi: Yeruşalayim 1994, s. 
97. 

"Tayma", Eld (Encyclopedia Judaica), XV, 874; 1 lamidullah, "I layber", DİA (Türkiye Diya-
net Vakfi 'stilin Ansiklopedisi), XVII, 20. 

Torrey, s. 13. 
ı l 

Torrey, 13; Grohmann, "I layber", İA, V/I, 386; I lamidullah, "1 layber", DİA, XVII, 20; 
Abdülaziz b. İbrâhim Onıcı-1, el-Hıref ve's-Sınâ'at fi'l-Hicâz fi Asri'r-Resal, [y.y..] 1985, s. 164; 
1 lammıld b. 1);1y1 el-Kesâmi, Simâlül-Hicılz, Cidde 1985, s. 200. 
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Cahiliye döneminde Mekkelileı-in Hayber Yahudileriyle çok sıkı  ilişkileri 
vardı. Mekkelileı- düğün merasimleri için büyük ziyafet tencerelerini, ka-
dınların düğünlerde kullanacakları  takı  ve süs eşyaların! Hayber Yahudile-
ı-inden kiralardı. Hatta bir defasında kiralanan bu mücevherlerden biri 
kaybolmuş, Mekkeliler Hayberlilere on bin dinar tazminat ödemek zorun-
da kalmışlardı '. Hz. Peygamber'in dedesi, zemzem kuyusunun açılmasında • 
karşılaştığı  muhalefette kendisini yalnız hissettiğinde, Allah'ın kendisine on 
oğul verdiği takdirde bunlardan birini kurban edeceği şeklinde bir adakta 
bulunmuştu. Abdülmuttalib'in yaptığı  bu adaktan Hayberli bir kahinenin 
yol göstericiliği ile çıkış  yolu bulduğu rivayet edilir". İbn Habib'in (ö. 245) 
el-Miinemmak' ında verdiği bilgiye göre, Restilullah'ın büyük dedelerinden 
Haşim, Hayberli bir Yahudi hanımla evlenmiş  ve bu evlilikten de Sayfi ve 
Ebt'ı  Sayfi adlı  iki oğlu dünyaya gelmişti. Aynı  hanım (önce mi sonra mı  
olduğunu tarihçinin açıklamadığı) Haşim'in kardeşi Abdülmuttalib ile de 
evlenmiş, bundan da Mahrama adlı  bir çocuğu dünyaya gelmişti. Mahrama 
da Dâse adlı  Hayberli bir kızla evlenmiş  bunların da Kays adlı  bir çocukları  
olmuştu". 

Hayber gerek Cahiliye gerekse sonraki dönemlerde humması  ile meş-
hur olmuştu'. Ancak Hayberli Yahudiler huınma ile yaşamaya alışmışlardı. 
Kötü iklimine rağmen onlar sağlıklı  kalmalaı-ının sırrını  şarap içmek, sa-
rımsak yemek, Hayber'in havadar kısımlarında ikamet etmek ve Süreyya 
takunyıldızının batıp tekrar doğmasına kadar ki sürede Hayber'den uzak-
laşmak olarak açıklardı". Ancak aynı  Yahudiler cahil Araplarla eğlenmek 
için onlara da kendileri gibi sağlıklı  olmanın tek yolunun Hayber'e girme-
den önce on kere eşek gibi anırmak olduğunu söyler; buna inanan saf be-
devilerin düştüğü o komik durumlarıyla da alay ederlerdi. Câhiliye dönemi 

I lamidullah, İslam Peygamberi, trc. Salih Tuğ, İstanbul 1990, I, 591. 
0 tim 1 Iiş m, es-Siretü'n-Nebeviyye, nşr. Mustafa Sakkl'i ve dğr., Beyrut It.y.l, I, 155; ilin 

et-Tabakâtül-Kübrâ, nşr. İ hsan Abbas, Beyrut 1405/1985, I, 88-89. 
İ lın I labib, el-Münemmak fi Ahbâri Kureyş, nşr. Flurşid Ahmed Faruk, Beyrut 1985, s. 402-

403; Hamiclullah, İslam Peygamberi, I, 592. 
Kittibia-Hayevân, nşr. Abclüsselam Harun, Beyrut 1969/1388, IV, 135; 

Fakih, Kitâbül-Büldân, nşr. Yeısuf eldlâcll, Beyrut 1996, s. 167, 311; Yakeı t, Mu'rem, IV, 95. I lz. 
Peygamberin, Medlne'ye hicret edince yeni şehri kendisine sevdirmesi, Hayber humması  gibi 
herhangi bir hastalığa düçar kı lmaması  için Allah'a dua ettiği rivayet edilir. Bkz. a.g.e., III, 
315. 

16 İ lin Kuteybe, Kitâbül-Envâ, nşr. Muhammed Hamidullah-Charles Pellat, Frankfurt: 
I nstitute for the History of Arabic-Islamic Science at the Johann Wolfgang Goethe Universiı y, 
2001, s. 30-31; a.mlf., Uyılizia-Alıbâr, nşr. Mülid Muhammed Kumeyha, Beyrut 1986, III, 292. 

Belleten C.LXXII, 28 
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şairlerinden Urve es-Se'allk ve başka şaideıin eşek gibi anılmak yerine, 
hummaya tutulmayı  yeğlediğine dair bazı  şiirleri günümüze ulaşmıştır". 

İslamiyet zuhur ettiğinde Arabistan Yahudileri içerisinde en iyi teşkilat-
lanmış  ve en güçlü Yahudi topluluğu Hayber'de 

Hz. Peygamber'in Medine'ye hicretinden sonra Medine Yahudileri gibi 
Hayber Yahudileri de, yeni dine ve Medine'de kurulan yeni devlete cephe 
almışlardı. Hatta Mekkeli müşriklerle yaptıkları  bir anlaşmaya göre taraf-
lardan birine yapılan saldırı  diğerine de yapılmış  kabul edilmiş; düşmana 
karşı  müşterek savaşılması  kararlaştırılmıştı'. Diğer taraftan Hayber Yahu-
dileri Medine'den sürülen Nadiroğullarf nın gelmesiyle hem maddi hem de 
nüfus açısından bir hayli güçlenmişlerdi. Bu dönemden itibaren Hayber, 
Suriye ve İrak'tan gelip Hayber üzerinden Medine'ye ulaşan keıvanlar için 
tehdit oluşturmaya başlamıştı'. 

Hayber Yahudileıinin yarattığı  tehlike bundan ibaret değildi. Onlar ay-
rıca Mekkeli müşı-iklerle birlikte Müslümanlara karşı  düzenleyecekleri bir 
saldırı  için, dönemin en güçlü kabilelerinden olan Gatafanlılar'a, Hayber'in 
bir yıllık hurma mahsulünü vaat etmişler"; Medine çevresindeki Arap kabi-
lelerini de Medine'ye karşı  bir cephede toplamışlardı. Bu ittifakın amacı, 
Müslümanları  Medine'den uzakta savaşa zorlayarak az sayıdaki orduyu 
tamamen ortadan kaldırmaku. Hayberlileıin bu faaliyetleri sonucunda 
Hendek savaşı  vuku bulmuş  (5/627); ancak savaşta Müslümanların galip 
gelmesiyle Yahudiler amaçlarına ulaşamamışlardı'. 

Savaştan sonra Hz. Peygamber Medine için kalıcı  bir tehdit haline gelen 
Yahudileri bertaraf etmek için önce Mekke müşıilderiyle Hudeybiye an-
laşmasını  yapmış, hatta bu sebeple onların istedikleri şartları  kabul etmişti. 
Hudeybiye, Hayber Yahudileıinin bertaraf edilmesinde bir dönüm nokta-
sıdır. Mekkelilerle Hayberlileıin yukarıda bahsedilen ittifalunı  kumaya 

17  Kazytnl, Asârul-bil&I ve Ahbârtıl-ibdd, nşr. Ferdinand Wiistenfeld, (;öttingen 1848 led. 
Fuat Sezgin, Frankfurt: Institut fılr Geschichtc der Arabisch-Islamischen Wissenschaften, 1994 
(Islamic Geography 198)J, Il, 60-61; Firtlzâbdt, 	 s. 136. 

Samuel b. Yahya el-Mağribf, 	 nşr. Muhammed Abdullah eş-Şerkavi, 
DAru'l-Hiclâye 1986, s. 144. 

Serahst, el-Meb.n2l, Dâru'l-ma'rife: Beyrut 1406, X, 86. 
20 İsrail Velfenson, 	 fil-Celhiliyye ve Sadril-Isllim, Mısır 1927, s. 

162. 
71  VAkıdf, Kitabt27-Meglizi, nşr. Marsden Jones, Beyrut 1965-1966, II, 640. 

Velfenson, s. 157; liamidullah, Hz. Peygamberin Savaşları , trc. Salih Tuğ, Istanbul 1991, 
s. 108-109; a.mlf., "Hayber", DIA, XVII, 21. 
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yönelik bu anlaşma ile müşriklerin elleri kolları  bağlannuş; Müslümanlarla 
Yahudilerin hesaplaşınalarında tarafsız kalmaları  sağlanmıştı." Hudeybiye' 
den sonra Hz. Peygamber hicretin yedinci yılında (m. 628) Hayber üzerine 
yürümüş, yirmi-otuz günlük zorlu bir savaştan sonra şehir fethedilmiştir. 
Savaşta 93 Yahudi ölürken Müslümanlar da 15 şehit vermişti". 

Fetihten sonra Hayber Yahudilerine beklenenin aksine çok sert muaıne-
le edilmemiştir. Savaş  sonunda onlara Tevrat'a göre muamele edilmiş  ol-
saydı, erkeklerin lulıçtan geçirilip kadın ve çocukların köle yapılması  gere-
kirdi". Ancak Yahudilere kendi kutsal kitaplarındaki bu hüküm uygulan-
mamışu. Hayberlilerin canları  bağışlanmış; taşıyabilecekleri mallarla şehri 
terk etmelerine müsaade edilmişti. Daha sonra bu karar da yumuşaularak 
"Müslümanların istediği bir süreye kadar" yerlerinde kalmaları  ve Müslü-
manlara ait olan topraklarda yetiştirdikleri ürünlerin yarısını  alma şartıyla 
yerlerinde bıralulmışlardı". Hz. Peygamber Hayber topraklarını  otuz altı  
parçaya taksim etmiş, her parçayı  da yüz hisseye ayırmıştı. Toprakların 
yarısı  beklenmeyen hadiseler ve olağanüstü ihtiyaçlar için ayırdı-nı§ (bunlar 
el-Ketibe ve Sülâlim kaleleri idi) diğer yarısı  ise Müslümanlar arasında tak-
sim edilmişti". 

Hayber'in fethi, Arabistan'da büyük bir yankı  uyandırmıştır. Yahudilerin 
savaş  gücü, zenginlikleri ve müstahkem kalelerine rağmen mağlup olmala-
rı, Medine aleyhinde faaliyet gösteren müşrik kabilelere gözdağı  olmuş; 

23  Velfenson, s. 159; I lamidullah, Hz. Peygamberin Savaştan, s. 186. Konuyla ilgili değer- 
lendirme için blcz. M. Lecker, 	I-ludaybiyya Treaty and the Expcdition against Khaybar", 
Jenualem Stuelies in Arabic and Islam 5 (1984), s. I-11. 

24 Abdürrezzak, el-Musannef, nşr. Hablbürrahman el-'A'zamı, Beyrut 1403/1983, V, 372 
(Hadis no: 9738); Belâzur1, Fütühu7-Büldlin, nşr. Abdullah Enis et-Tabbâ- Ömer Enis et-
Tabbâ, Beyrut 1987, s. 37; I lamidullah, Hz. Peygamberin Savaştan, s. 191. 

25  l'evral'in konuyla ilgili hükmü şu(lur: "Bir şehre cenk etmek için ona yaklaştrğin zaman, onu 
bartşıklığa çağıracaksin. Ve vaki olacak ki, içinde bulunan bütün kavın sana angaryac: olacaklar, ve 
sana kutluk edecekler. Ve eğer seninle musalaha etmeyip cenketınek isterse, o zaman onu ıntıhasara 
edeceksin; ve Allah'ın Rab onu senin eline verdiği zaman her erkeğini kılıçtan geçireceksin; ancak kadın, 
çocuk, hayvan ve bütün malları  kendin için çaind edeceksin..." (resniye, 20/10-14). I)eğerlendirme 

için lıkz. Hamidullah, Aldın Peygamberi, I, 587 . 
26 ElıCt Yusuf, Kittlbü7-Harâc, Beyrut It.y. J, s. 50-51; İ lın Şebbe, I, 177; Belâzuri, Fütüh, s. 

33-34; a.mlf., Ensübül-Eşrüf, nşr. Muhammed liamidullah, Kahire 1959, 1, 352; Mes'ıldi, et-

Tenbih ve7-İşrüf, nşr. M. ,J. Goeje, Leiden 1894 [ed. Fuat Sezgin, Frankfurt: Institut für 
Geschichte der Arahisch-Islatnischen Wissenschaften, 1992 (Islamic (;eogyaphy 41)J, s. 256; 
Serahst, el-Mebsüt, XXIII, 2; İ lın Kesir, el-Bielüye ve'n-Nihtlye, Beyrut 1966, IV, 219; İlın Kayynn, 
Ahltânıu Ehli'z-Zinıme, nşr. Subhi Salih, Beyrut 1983, I, 52. 

İbn Sa'd, Il, 114; İ lın Şebbe, Türihül-Medinetil-Münevvere, nşr. Fehim Muhammed 
Şeltut, Cidde 1973, 1, 181-182; BelAzurl, Fütüh, s. 37. 
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onları  Müslümanlara karşı  tavırlarını  gözden geçirmeye sevk etmiştir. Fe-
tihten sonra Müslümanlara düşmanlık besleyen Fedek, Vâdi'l-kurâ ve 
Teymâ'da yaşayan diğer Yahudi kabileleri de Hz. Peygamber'le anlaşma 
yoluna gitmiştir". 

Hz. Peygamber Hayber'in mahsulleriyle Abdullah b. Revâha'yı  görev-
lendirmişti. İbn Revâha her yıl Hayber'e gider, hurma mahsullerini takdir 
edip ikiye böldükten sonra Yahudileri istediği bölümü almakta serbest bı-
ralurdı ." Abdullah b. Revâha'nın Melte savaşında şehit olmasından sonra 
Hayber'e Cebbâr b. Sahr tayin edilmişti'. Hayber Yahudileri sürüldüğünde 
taksiınat işi hâlâ Cebi:dr b. Sahr tarafından yapılmaktaydı'. 

2. Yahudilerin Hayber'den Sürülmesi 

Yahudilerin Hayber'deki ikâmetleri Hz. Ömer dönemine kadar bu şe-
kilde devam etmiştir. Ancak 20/641 yılında Yahudiler Hz. Ömer tarafından 
Hayber'den sürülmüşlerdir. Hz. Ömer'in Yahudileri sürme gerekçesi ola-
rak kaynaklarda farklı  sebepler zikredilmektedir. 

Bunlardan ilki Hayber'de baş  gösteren bir veba salgınıdır. Belâzur/ Hz. 
Ömer'in Yahudileri veba salgını  dolayısıyla sürdüğünü belirtir. Ancak aynı  
müellif, veba salgını  yanında Yahudilerin Müslümanlara çok kötü muamele 
ettiklerini de kaydeder". 

Kaynaklarda Yahudilerin Hayber'den çıkarılmasının bir başka sebebi de 
ekonomik olarak gösterilmektedir. Hayber'in fethi sırasında geniş  ziraat 
arazilerini işleyecek iş  gücüne sahip olmayan Müslümanlar, Hz. Ömer za-
manına gelince yeterli iş  gücüne (umnW) sahip olmuşlar, bu sebeple de 
Yahudilere ihtiyaç kalmamıştı . 

Sürgünün bir sebebi de fetihten Hz. Önıer'in sürgününe kadar geçen 
zaman zarfında Yahudilerin yine tehlike arz etmeğe başlamasıdır. Aslında 
bu tehlike daha Hz. Peygamber döneminde başlamıştı. Hayber Yahudileri 
Hz. Peygamberi zehirlemeye teşebbüs etmişler, O'nu olmasa da sahabeden 

28 Bkz. Belâzuri, Fütt2h, s. 41-48; Mes'ıldf, et-Tentılh vel-İşrdf, s. 258. 
Abdürrezzak, el-Musannef, IV, 129 (Hadis no: 7219); F16 Yfisuf, el-Harac, s. 51; İbn 

Şebbe, I, 177-178; Belâzurt, Füdth, s. 39. Konuyla ilgili diğer rivayetler için bkz. Alıdürrezzak, 
el-Musannef, IV, 123-126 (1Iadis no: 7203-7210). 

	

" 	et-Tenla vel-İşrâf, s. 256; İbn Kesti-, IV, 219. 
İ lın Şebbe,l, 185. 

32  Bellizurt, Fith2lı, s. 34. 
33  Abdtln-ezzak, el-Musannef, IV, 123 (FIadis no: 7203); a.g.e., V, 372 (I ladis no: 9738); İ lın 

Sa'd, Il, 114; nın Şebbe, I, 188; Belâzurl, 	s. 35. 
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Bişr b. Bera'yı  şehit etmişlerdi". Yine Peygamberimiz hayatta iken 
Hayber'e giden Abdullah b. Sehl, fail-i meçhul bir cinayete kurban gitmiş, 
Hz. Peygamber Hayber Yahudilerinden bu arkadaşının diyetini istemiş; 
ancak onlar yemin ederek olaydan haberdar olmadıklarını  belirtmişlerdi. 
Bunun üzerine Abdullah b. Sehl'in diyeti beytülmalden ödenmişti'. 
Belzurt Hayber Yahudilerinin sonraki dönemlerde de Müslümanlara kötü 
davranmaya devam ettiklerini belirtir'. Mesela, Hayber'e gelen Abdullah 
b. Ömer geceleyin uyurken damdan aşağı  atılmış  ve iki kolu da lurılmıştı". 
Benzer şekilde Muzahhir b. Rafı' isimli bir başka sahabt de Hayber Yahudi-
lerinin tahrikiyle Şam'dan getirilen Hıristiyan işçiler tarafından öldürül-
müştü". 

Yukarıda bahsi geçen sebeplerden dolayı  Hz. Ömer Hayber Yahudileri-
ni sürmeye karar vermişti'. 

Sürgün kararının Yahudiler üzerinde bir şok etkisi yarattığını  tahmin 
etmek zor değildir. Hatta Hayberlilerden birinin Hz. Ömer'e "Ey münzinle-
rin etniıi! Sen bizi topraklarımızdan çıkarıyorsun; halbuki Hayber'de kalniamzzı  
(Hz.) Muhammed istemişti" şeklindeki serzenişi karşısında Hz. Ömer: "Vaktiy-
le Resulullah'ın sana 'ilerde Hayber'den çıkarıldı ffinda güçlü deven seni sürükleye-
cek', sözünü ne çabuk da unuttun" diye gluşmıştı`m. 

Abdürrezzak, el-Mtısanıtef, VI, 66 (I ladis no 	)019); a.g.e., XI, 28 (Hadis no: 19814); 
Mes'adt, et-Tenbilı  vel-işrdf, s. 257-258; Ya'külii, Tö,iJz14 ynıt 1960, II, 56-57; Makdisl, el-Bed 

vel-Tibilı , Kahire [t.y.), IV, 227. liz. Peygamber'in bu zı  irin etkisini uzun süre hissettiği 
Bkz. ibn Sa'd, I, 445; Mes'Odl, a.g.e., s. 258. 

Abdürrezzak, el-Musannef, X, 30-31 (Hadis no: 18260); Vük1(11, 713-715; İ lın Ilişüm, es- 
Siretil'n-Nebeviyye, nşr. Mustafa Sakkâ ve dğr., Beyrut 	II, 354; Hamidullah, el-Vesiliku's- 
Siyösioe, Kahire 1958, s. 39 (16. Vestka). 

" Belazurl, Fittürh, s. 34 
37  Ebil Yeısuf, el-Hardc, s. 51; Belâztul, Fütı2h, s. 36. 
" Ebü Yftsuf, el-Hardc, s. 51; Vâludl, II, 716-717. 
" Hayber Yahudilerinin sürülmesi, Arap yanmadasından gayr-ı  Müslimlerin çıkarılmasını  

beyan eden bazı  hadislerle de irtibadandırılmaktadır. Meselâ bkz. AlxIürrezzak, el-Musannef, 
VI, 56 (Hadis no: 9990); Belazurl, Füttliı, s. 39-40. Ancak konuyla ilgili araştırmalanyla tanınan 
Mustafa Fayda, Hayber Yahudilerinin çıkarılmasının hadislerle bir ilgisinin bulunmadığını  
çeşitli tarih? delillerden hareketle ortaya koymaktadır. Detaylar için bkz. Fayda, Hz. Ömer 
Zamanında Gayr-ı  Müslinder, İstanbul 1989, s. 191-194. 

"Buna karşılık Yahudi "O söz bana Ebul-Ktistın tarafindan yapılmış  bir nükte idi", diye cevap 
verince, I lz. Ömer "Yalan söylüyorsun!" diyerek Yahudiyi azarlamıştı. Bkz. ilin Şebbe, I, 176; 
Abdürrezzak, el-Musannef, VI, 56 (Hadis no: 9991). 
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Hz. Ömer Yahudileri İslam devleti hududu dışına atmarmş, yalnız bir 
bölgeden başka bir bölgeye yerleştirmiş; topraklarının ve hurmalıklarının 
kıymetini de tastamam ödemişti4 ı . 

Ancak sürgünde Yahudilerin tamamının sürülmediği anlaşılmaktadır. 
Kanaatimize göre sürgünden nasibini alanlar daha çok, yukarıda bahsedil-
diği üzere, Müslümanlar için tehlike teşkil eden Yahudiler olmalıdır. Çün-
kü Hz. Ömer'in Teyına ve Yemen'deki Yahudilere dokumnaması, onların 
iyi hal ve hareket sahibi olmalarından kaynaklanıyordu42. Hayber'de Hz. 
Peygamber'le özel anlaşmaları  olan Yahudi aileler de yerlerinde bırakılmış-
tı'''. Abdürrezzak'ın el-Musannefinde yer alan bilgiye göre Hz. Ömer Yahu-
dileri Hayber'den sürmeye karar verince şöyle bir ilânda bulunmuştur: 
"Kimin yanında Resillullah'tan aldığı  bir ahit varsa getirsin! Ben, Hz. Peygam-
berle anlaşması  olmayanlar! (Hayber'den) siireceğim!"«  İslam kaynaklarından 
fetih sırasında Hz. Peygamber tarafından bazı  Yahudilere ahit/eman veril-
diğini biliyoruz. Mesela, savaşın sürdüğü bir sırada Simak isimli bir Yahudi 
gelerek Hayberlilerin askeri sırları  hakkında bilgi vermiş  ve buna karşılık 
kendisi, hanımı  ve çocukları  için Peygamberimiz'den eman almıştı'. Ben-
zer şekilde Netat'ın stratejik kalelerinden olan Kule kalesi de Ğrazzal isimli 
bir Yahudinin kale ile ilgili verdiği istihbaratla fethedilebilmiş; bu Yahudi 
ve ailesine de eman verilmişti'. Yine Hayber'in en önemli kalelerinden 
olan es-Sa'b kalesi de bir Yahudinin yardımıyla ele geçirilmişti. Bölge ile 
irtibatı  gizli bir yeraltı  geçidi ile sağlanan bu kalenin fethinc yardım ettiği 
için o Yahudiye de eman verilmişti'''. İbn Kesir, Hz. Peygarnber'le anlaşma-
sı  olan Yahudileı-in Hayber'den sürülmediklerini 

Hz. Ömer'in bütün Hayberlileri sürmediğinin bir delili de Peygamberi-
miz'in hanımların" Hayber'deki hisseleri konusunda muhayyer bırakması-
dır. Halife müminlerin annelerinden isteyenin Hayber'deki arazisini alabi- 

11  Fayda, Hz. Ömer Zamanında Gayr-z Müslinder, s. 184-187. Geç dönemlere ait bir kaynakta 
I layber'den eli silah tutan kırk bin erkeğin sürüldtiğii belirtilmektedir. Bkz.. Eyüp Sabri Paşa, 
Mir'eıtill-Haremeyn, II, 1225. 

Bkz. Hamidullah, İslam Peygamberi, I, 601. 
" Velfenson, s. 186. 
94 « 	 Ak. ,Za .141:441c. iılul" 4111  lij"„) (:,>4 	"50. 	 Bkz. 

Abdürrezzak, el-Musannef, IV, 125 (I ladis no: 7208); a.g.e., VI, 56 (Hadis no: 9990). Ayrıca 
lıkz. İbn Şebbe, I, 184; İ lın Kesir, IV, 219. 

45  Vâkult, II, 646. 
" Yahudi kalenin can damarı  olan ve kaleyi besleyen su kanalını n yerini göstermiş; kale 

bu kanalın kesilmesiyle fethedilmişti. Bkz. Vakıdl, Il, 666. 
47  Hamidullah, Hz. Peygamberin Savaşları, s. 189. 
" İ lın Kedi-, IV, 219. 
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leceğini, isteyenin de eskiden olduğu gibi gelirini almaya devam edebilece-
ğini söylemiştir ki', gelirini almaya devam edenlerin toprakları, eski sahip-
leri olan Yahudiler tarafından işletilmeye devanı  edilmiş  olmalıdır. 

Sürgünden sonra Hayber'de Yahudi varlığının bir başka delili de, Pey-
gamberimiz'in Yahudi kökenli eşi Hz. Safiye'nin evliliğine ve ihtidasına 
rağmen", sonraki dönemlerde de Hayber'deki ailesi ve akrabalarıyla irtiba-
unı  devam ettirmesidir. Hz. Önıer'in hilafeti sırasında Safiye'nin bir cariye-
si halifeye gelerek onun Sebt (Cumartesi/Şabat) gününü hâlâ sevdiğini ve 
Yahudi akrabalarına da maddi yardımda bulunduğunu söylemişti'. Hz. 
Safiye ayrıca daha hayatta iken mallarının bir kısmını  Yahudi akrabalarına 
vasiyet etmişti'. Onun yüz bin dirhem luymetindeki bir arazisinin üçte 
birini Yahudi olan bir erkek yeğenine (kız kardeşinin oğlu) vasiyet ettiği, 
50/670 veya 52/672 yılında Muaviye zamanında vefâtından sonra" bu vasi-
yetinin yerine getirildiği rivayet edihnektedir". Bu rivayetten Hayber'de 
Emevıler döneminde Muaviye zamanında hâlâ Yahudilerin var olduğu 
anlaşılmaktadır. 

Belâzurrde geçen bir rivayette de ravi Eflah b. Humeyd, Ömer b. Abdü-
laziz'in, babasını  Hayber'deki el-Kedbe'ye gönderdiğini ve yiyecek alanların 
varislefine hisselerini tespit edip dağıttığım naldeder. Rivayette 
Hayber'den yiyecek alanların bir de listesinin olduğu kaydedilmiştir'. 
Emevfler döneminde dağıtımı  yapılan bu hisseler, yine Yahudiler tarafın-
dan işletilmiş  olmalıdır. 

İlın Şebbe, I, 184, 186; Belazuri, FÜtüh, s. 40. 
" Ilz. Safiye Nadiroğulları  Yahudilerinin reislerinden I luyey b. Ahıalı'm kızı  idi. önce 

Sellâm h. Mişkenfle evlenmiş, ancak bir süre sonra ondan boşanmış tı. Daha sonra Kinâne 
Rebt b. Elıti'l-Ilukaykla evlenen Safiye, Hayber kuşatması  sırasında kocasını  kaybetmişti. 
Ganimet paylaşımında Dıhye b. Halife'nin sehmine düşen Safiye. Yahudi ileri gelenlerinden 
önemli birinin kızı  olduğunun siıylenmesi üzere I Iz. Peygamber'in bizzat kendisi tarafından 
alınmış tır. Bkz. Vakıdl, II, 673-674; ilin Sa'd, VIII, 120, 123; Serahsi, el-Mebsf ü, X, 9; Zelıklİ, 
Salı fh-i Buhdri Muhtasan ve Tecrld-i Salih Terceınesi, trc. Ahmed Naim- Kâmil Miras, Ankara 
1987, Il, 307. 

51  Zebidi, Tecrid, II, 306-307, 3. dipnot. Hz. Ömer durumu Saliye'ye sormuş  o da şu cevabı  
vermişti: " ...Sebti, Allah onun yerine Cuma'yı  verdiğinden beri sevmiyorum. Yahudilere yardıma gelin-
ce; onlar arasında akrabalaııııı  var. Akrabalık görevimi yerine getiriyorum." Bkz. a.g.e, II, 307 . 

32  İ lın Sa'd, VIII, 128. 
'11z. Safiye Medine'de Baki mezarlığına defnedilmiştir. Bkz. ilin Sa'd, Vi!!, 129. 
" ilin Sa'd, VIII, 128. 
5' Belâzurt, Fütı2h, s. 40. 



s. 
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3. Sürgün Sonrası  Hayber'de Kalan Yahudiler 

Yahudilerin Hayber'den sür ühnesinden sonra şehir ve şehir sakinleri 
hakkında çok fazla bilgi yoktur. Girişte Yahudi seyyah Benjaınin'den nak-
len Hayber Yahudilerinin kökeninin Ruben, Gad ve Manasse kabilelerine 
dayandığını  belirtmiştik. IX. asrın ikinci yarısında yaşamış  Yahudi seyyah 
Eldad ha-Dani, seyahatnanıesinde, Arabistan Yahudilefinden bahsederken 
Hayber ifadesini kullannıasa da söz konusu kabilelere dair bazı  bilgiler 
vermiştir. Eldad, Ruben kabilesinin Fârân (Paran)" dağının ardında ikâmet 
ettiğini, aralarında iyi bir cemaat dayanışması  olduğunu nakleder. Bunların 
savaşa birlikte gittiklerini ve ganimetleri paylaştıklarını  belirten seyyah, 
Rubenilefin Tevrat tonları  (Sefer Tora), Mişna, Talmud ve Agada gibi me-
tinlere sahip old4-' unu; her Sebt (Cumartesi) günü Tevrat'ı  İbrânıce met-
ninden okuyup, ArâmIce olarak tercüme (Targum) ettiklerini söyler". 
Eldad, Manasse kabilesi ile ilgili olarak ise Mekke şehrinin ötesinde dağlık 
arazide yaşadıklarını  belirterek savaşglıklarına vurgu yapar: "...Onlar güçlü 
bir fiziğe ve demir bir yüreğe sahiptir. Çok iyi ata binerler. Geçim kaynakları  çapul-
dur. Düşmanlarına asla merhtımet etnıezler. Her biri bin kişiye bedel.' Eldad'ın 
bu ifadeleri, Hayber Yahudilerini tarif etmektedir. 

Sürgün sonrası  Hayber hakkında en önemli kaynağımız had/sçi İbrahim 
el-Harbl (ö. 285/899) °  ile coğrafyacı  Bekrrnin (487/1094) anlatunıdır. An-
cak Bekrrnin anlatımı, ifade değişikliği dışında, Harbi'ninki ile neredeyse 
aynıdır. Kanaatimize göre ondan iktibas etmiştir. 

İfadelerinden şehri bizzat dolaştığı  anlaşılan Harbrnin ziyareti sırasında 
Hayber'in sınırı  Düme olarak isimlendirilmekteydi. Dûme'den sonra Hay-
ber ve kaleleri gelirdi. Harbrnin anlatımına göre Hz. Osman zamanında 
şehre bir çarşı  yapılmıştı. Ziyareti sırasında bu çarşı  el-Meratta (.4.>4.b) I? J 

" Ahd-i Atik'te Hz. Ismail'in annesi lIacerle birlikte yaşadığı  çöl ve dağ  olarak verilen 
Fârkı 'm (Paran) (Tekvin, 17/20; 21/21; Tesniye, 33/2), Müslüman ınüellifierce Mekke dağları-
n' ifade ettiği kabul edilmektedir. Bkz. Makdist, el-Bed ve't-Tâıllt, V, 32; Yaköt, Mu'ceın, IV. 
225. Yahudi kabulünde ise Farân, Akabe körfezi ile Ölüdeniz ve Sina yarımadasının arasında 
kalan bölgedir. Bkz. Michael-Avi Yonah, "Paran", Ejd, XIII, 88-89. Eklad'ın bu ifadesi, 
Fârân'ın Mekke dağlarını  ve Arabistan çölünü ifade ettiğini de göstermektedir. 

Eldad burada Targum dilini Farsça olarak verir; ancak Ahd-i Atik'in ArâMice tercüme-
lerine "Targum" adı  verilmektedir. 

"Eldad the Dani", nşr. ve  Ingilizceye trc. Elkan Adler, jewish Travellers, London 1930, s. 

Hayatı  için bkz. Zebebi, Siyeru 	 nşr. Şuayb el-ArnâyCıd ve clğr., Beyrut 
1984/1405, XIII, 356 vd.; İ lın Kesir, XI, 79 vd.; M. Yaşar Kandemir, "Nadir, DM, XVI, 114-
I 15. 
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olarak isin-ılendiriliyordu. Hayber kalesinde ise, Hz. Ömer'in soyundan 
gelen kimseler ikâmet etmekteydi. Daha sonra Vecde kalesi (I ısn-ı  vecde) 
gelirdi. Hurma ve diğer ağaçların bulunduğu bu yer tamamıyla Hz. Pey-
gamber'in tasarrufunda idi. Sonra çoğunluğu Hz. Peygamber'e ait olan 
Selâlim (veya Süleyliııı ), daha sonra da üzerinde Yahudi burçlarmın bulun-
duğu Ehyel dağı, ardından da tarla ve bahçeleriyle ünlü Vatih uzanırdı. Hz. 
Peygamber'in hammlarmın ve Muttaliboğulları'mn geçimi buradan (Tu'me) 
sağlanırdı. Vatih'ten hemen sonra, ona bitişik olan Ketibe vadisi gelirdi. 
Burada, ismini bu vadiden alan Ketilıe kalesi vardı '. Hz. Peygamber'in 
Safiye ile gerdeğe girdiği Sebha ınevkisi de burada idi. Hayber kalelerinin 
en büyüğü ise Hz. Ali'nin fethettiği Kamüs'tu'l. Hz. Peygamber'in eşi Safiye 
burada iken esir edilmiş ti. Burası  Yahudi Hukaykoğ-ulları'na aitti62. Kaleniıı  
hemen altında Hz. Peygamber'in muhasara sırasında namaz kıldığı  yere 
yapılan Mescid-i Nebevi vardı. Kalenin bitiş iğinde uzanan iki vadiden biri 
Netât, diğeri ise Şık'n". Hayber'de fethedilen ilk ev, Netât'ta idi. Bu ev, 
Merhab'ın kardeşi Yâsir'e 

Netât ve Şık vadilerinin arası  ise Sebha ve Mehâda (veya Muhâda) ola-
rak isimlendirilmekteydi. Vadi, Hz. Peygamber'in fethinden sonra 
Hayber'de kaldığı  yerde yapılan büyük Mescid-i Nebevi'ye kadar uzanır& 
Bu mescid Abbasi hanedanına mensup vali ve veliaht İsa b. Musa (ö. 
167/783) tarafından yaptırılmıştı. Pek çok para harcanarak yaptırılan nıes-
cidin önünde geniş  bir alan vardı. Bu alanda bulunan bir taşın Hz. Pey-
gamber tarafından stıtre olarak kullanı14,1 kabul edilınekteydi. Bayram 
namazları  Harbrnin ziyareti sırasında el-Menzile olarak isimlendirilen bu 
nıescitte edâ edilınekteydi'. 

Harbi'den sonra Hayber hakkında bilgi veren ilk müellif, Heındani'diı-
(ö. 334/945). Hemdani, Hayber'de Yahudiler ve Mevâli ile Araplardan Beni 
Harb, Müzeyne ve Beliyy kabilelerinin yaşadığını  belirti'. 

Ketibe, Ilayber'den 1 berid uzaklıktaydı . Bkz. Bekri, Mu'cent me'sta'cent, II, 521. 1 beri(' 
yaklaşık 24 km.dir. Bk.z. Walther I lınz, İslâm'da Ölçü Sistemleri, trc. Acar Sevim, İstanbul 1990, 
s. 67. 

flarbi, el-Menâsik ve Emâkinü Twukil-Hac ve Meâlintül-Cezire, nşr. Ilarned 	Riyad 
1981, s. 539-540. Ayrıca lıkz. Bekri, Afilke711 me'sta'cent, Il, 522. 

Yaküt, Mu'cent, IV, 213. Yâkül burayı  Gamüd olarak isimlendirir. 
'3  1 larbi, el-Menâsik, s. 540. Ayrıca bkz. Bekri, Mu'cent nte'sta'cent, I l, 522. 

1 laı-bi, el-Menâsik, s. 540. Ayrıca bkz. Bekri, Mu'cent me'sta'cent, II, 523. 
I larbi, el-Menâsik, s. 540. Ayrıca bkz. Bekri, Mu'cent me'sta'cent, II, 522. 
I lenulani, Stfutu Cefiretil-Arab, nşr. David I Ieinrich Müler, Leiden 1884. [ed. Fuat Sez- 

gin, Frankfurt: Institut für Geschichte der Arabisch-Islamischen Wissenschaften, 1993 (Islaınic 
Geography 88)1, I, 130. 
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Sonraki dönemlerde Hayber'le ilgili bilgiler yok denecek kadar azdır. 
raldit el-Haınevi (ö. 626/1229) kendi zamanında Hayber'in bitişiğindeki el-
'Arad vadisinde Aneze kabilesinin nıeskun olduğu dışında bir bilgiye de-
ğinmez67. Kalkaşendi (ö. 821/1418) Hayber'deki bu kabileyi Yahudi olarak 
verir". Ancak onun bu bilgisini, Anezelerle beraber yaşayan Yahudiler şek-
linde anlamak daha uygundur. İdrisi (ö. 560/1165) ve KazvIni (ö. 
682/1283), Hayber'i hurma bahçeleri ve tarlaları  olan küçük bir şehir ola-
rak tarif ederler. Her iki Müslüman ınüellif de Yahudilerle ilgili herhangi 
bir bilgi vermemektedir'. Hayber o dönemde "Bürdi" adı  verilen hurmala-
rı  ile şöhret bulmuştu'. 

Sürgün sonrası  Hayber'deki Yahudilere doğrudan atıfta bulunan ve ilk 
detaylı  bilgi veren kaynak, Tudelalı  Benjamin'in seyahatnamesidir. Haçlılar 
döneminde 1165-1173 yılları  arasında İslaın dünyasını  gezen Benjamin'in 
genelde Arabistan özelde ise Hayber Yahudileri ile ilgili bilgileri gezi ve 
gözleme değil, şifaht bilgiye dayanmaktadır. Benjamin Hayber toprakları-
nı, Kitab-ı  Mukaddes'teki adıyla Yemen (Sebe) toprakları  içerisinde verir. 
Benjamin'in ifadelerinden Haçhlar dönemi ile Eyyfibiler dönemi başında 
Hayber Yahudilerinin Teymâ'daki cemaat idaresine (Nesiut) bağlı  olduğunu 
öğreniyoruz. Benjamin cemaat liderinin adını  Nasi Hanan olarak verir.' 
Teymâ ve Hayber Yahudilerinin ıntıhkem şehirlerde bağımsız olarak yaşa-
dıklarını, geçimlerini de ziraat ve hayvancılık yanında komşuları  bedevi 
Araplar gibi yağma ve çapulla sağladıklarını  nakleden seyyah, Hayber Ya-
hudilerinin Ruben, Gad ve Manasse kabilelerinin soyundan geldiğini ve 
buraya Asur Kralı  Salmancser'in sürgünüyle yerleştiklerini belirdi.. Bunlar 
ayrıca çölde yaşaınanın ayrıcalığından da faydalanınışlardır. İnşâ ettikleri 
sağlam kalelerin yanı  sıra, kuş  komnaz-keıvan geçmez bu çöl kasabasına 
kolay kolay ulaşılamadığı  için de bağımsızlıklarını  kortıyabilmişlerdir. 
Benjamin, Hayber Yahudilerini savaşçı  olarak tanımlar ve aralarında büyük 
alinılerin bulunduğunu belirdi.. Benjamin'in bu ifadeleri, Eldad ha-
Dani'den iktibas edilmiş  gibidir. Yine o, bütün Arabistan'da Yahudi nüfu-
sunun üç yüz bin, Hayber'de ise elli bin olduğu şeklinde oldukça tnübalağa-
lı  bir rakam telafuz eder". Nüfus konusundaki abarusı  bir kenara bı rakı lır- 

YAk0t, Mu'cent, IV , 103. 
" Kalkaşemlf, Subhill-A'ştI, IV, 295. 

Bleı. İdiisi, Ntlzhetill-MUştAk 11 	 Beynit 1989, I, 352; Kazvint, 
II, 60. 

7n  11eindâni, Sıfatu Cedretil-Arab, I, 131. 
71  Benjamin, s. 71. 
72  Benjamin, s. 72. 
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sa, o dönemde Hayber'de hatır' sayılır bir Yahudi cemaatinin yaşadığı  söy-
lenebilir. 

Benjaınin'den sonra ne Yahudi ne de Arapça kaynaklarda IIayber'deki 
Yahudilerle ilgili herhangi bir bilgiye rastlanınaktadır. Bu bilgi yokluğu 
hemen hemen Meml6kler döneminin sonuna kadar da devam etınektedir. 

Memlükler döneminde Hayber'deki Yahudiler hakkında detaylı  bilgi 
veren ilk Yahudi kaynak, Bertinorolu Ovadya'dır (1450-1516). Mişna şârihi 
Kuzey Italyan bu Yahudi din adamı, 1485'te Roma'dan hareketle Rodos 
üzerinden İskenderiye'ye, oradan da Kudüs'e geçmiş; ölünceye kadar da 
Filistin'de dini hizmetlerde bulunmuştu". Ovadya, 1488-1490 yı lları  ara-
sında Italya'daki dindaşlarını, yazdığı  üç ayrı  mektupta doğudaki Yahudi 
cemaatleri hakkında bilgilendirmiştir. Hayber Yahudileri hakkında ise 8 
Elül 5248 (1488) tarihinde yazdığı  ilk mektubunda bilgi vermiştir. Ancak 
onun bilgisi de şifahl anlatıma dayanmaktadır. Iskenderiye, Kahire, Filistin 
ve Habeşistan hakkında bilgi verdikten sonra Ovadya Hayber Yahudileri ile 
ilgili duyduklarını  şu sözlerle anlatı r: 

"...Mısır (veya diğer bölgelerden) Mekke'ye hacca gidenler, uçsuz bucaksız tehli-
kelerle dolu çölü geçmek zorundadır. Bu sebeple hac sefeıieıi dört bin develik kafile-
lerle gerçekleştirilir. Bu kervanlar sık sık saldırıya uğrar. Bazen çapulcular bu 
keıvanlara bin kişiden müteşekkil gruplarla salchrırlar. Müslümanlar (Yişmaelim) 
bu çapulcu grubu "Şeday Arapları", yani 'Allah'ın oğulları" olarak isimlendirınek-
tedir. Bunun da sebebi, bu Yahudilerin yağmaya çıkarken Tanrı'nın adını  anınala-
nndandır. Müslümanlar, bu Yahudilerin omuzunda deveyi taşırken diğer elinde 
kılıcı  ile savaşabilecek kadar güçlü olduğunu söylerler. Bunlar Yahudi olup 
Rehabilerin soyundan gelmekte imişler."' 

İslami kaynaklarda Hayber Yahudilefiyle ilgili olmasa da, Medine Ya-
hudilerinde Ovadya'nın bahsettiği şekilde bir inancın olduğunu biliyoruz. 
Talmud Yahudiliğine bağlı  oldukları  için Hayber Yahudilerinin de onlar 
gibi inandığını  söylemek mümkündür. Bir yönüyle Yahudilikteki "seçilmiş-
lik" anlayışı" ile de bağlantılı  olan bu kabule göre, 1-iz. Peygamber'in çağ-
daşı  Yahudiler, kendilerinin çocuk kadar masum olduklarını; gündüz işle- 

' Abraham David, "Bertinoro Obadiah, Ben Abrahanı  Yare", Ejd, IV, 698-699; Elkan 
Adler, jewish Travellers, London 1930, s. 209. 

7' "The Letters of Obacliah Jariı  da Berı inoro (1487-1490)", nşr. ve  Ingilizceye tt-c. Elkan 
Adler, jewish Travellers, London 1930, s. 239. 

Yahudilikteki seçilmişlik anlayışı  için lıkz. Salime Leyla Gürkan, "Kur'an'a Göre Seçil-
miş lik Kavramı  ve israilogulları 'nı n Seçilmişligi Meselesi", İslânı  Araşhrınalarz Dergisi 13 (2005), 
s. 25-61. 
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dikleıi günahın gece, gece işledikleıi günahın da gündüz silindiğine inanır-
lardı". Hatta Kur'an'da belirtildiği üzere, Yahudiler kendilerini "Allah'ın 
oğulları" ve "sevgilileıi" olarak tanımhyorlardı." Ovadya'nın belirttiği "Şe-
Day" ('1vı) ismi ise "Kâdir-i Mutlak Tanrı" (Her Şeye Gücü Yeten) anla-
mında olup Yahudilikte Tanrı'ya verilen isimlerden biridir". Tevrat'ta da 
daha çok Hz. İbrahim, İshak ve Ya'kub peygamberler bağlamında değini-
lir". Bu açıdan düşünüldüğünde Sami olmaları  hasebiyle Hz. İbrahim ge-
leneğine aşina olan Arapların Tanrı'nın Yahudiler tarafından kullanılan bu 
ismine pek de yabancı  olmadıklarını  göstermektedir. Bu aşinalığın Arabis-
tan'da Bertinorolu Ovadya'nın yaşadığı  XVI. asra kadar da devam ettiği 
anlaşılmaktadır. 

1503 yılında Memlükler döneminde Arabistan'a bir yolculuk düzenleyen 
Bolognah (İtalya) seyyah Ludovico di Varthema, Arabistan'da yaşayan bir 
Yahudi cemaati hakkında bilgi vermiştir. Bazı  araştırmacılar seyyahın adını  
vermediği bu cemaatin, Hayber Yahudileri olduğunu kabul etmektedir'. 
Bazı  Müslüman müellifleıin Hayber-Medine arasını  3 gün olarak vermesi"' 
göz önünde bulundurulduğunda, bu kasabanın Hayber olması  kuvvetle 
muhtemeldir. 8 Nisan 1503'te Dimaşk'tan ayrılan Di Varthema, yolda bir 
Memlük garnizonu ile karşılaşmış; Mekke'ye girebilmek için kendisini 
muhtedl biri olarak tanıtarak adının Yunus olduğunu söylemiştin Dahil 
olduğu asker1 birlik Dimaşk'tan sekiz, MedIne'den üç günlük mesafede, 10- 

76  Ibnül-Cevd, ZIklill-Mesfr, Beyrut 1404/1983, II, 104. 
77  Maidc, 5/18. Bu anlayıştan olsa gerek Yahudiler Yılbaşından Kefaret gününe kadar sa-

bah ve akşam ibadetlerinde tövbc içerikli yakarışlar olan "Avinu malkenu" duasınıla Allah'a 
"Balı/ima..." şeklinde seslenmektedir. 1-iz. Peygamber zamanında nası l okundulku bilinmese <le 
Abbasiler döneminde Amram Gaon (ö. 871) tarafından kaleme alınan dua kitabında bu yaka-
rıya yer verilmiştir. Bkz. Amram Gaon,P101:11/331 '1 1110 (Seder) lAınram Gaon'un Dua Kitabı], 
nsr. ve  ing. trc. David I ledegard, Motala 1951, I, 41, Ing. trc. 104. Duanın günümüzde okunan 
metni için bkz. Sidur Kol Ya'kov ke-Minluıg Arant-Tuova (71115 1:11N L-13732 2pr 5ıp 11-10) (Siddur 
Kol Yaakob according to Minhag of Aleppo), with English Translation, eds. Rabbi Shimon Il.  
Alouf-Sam Catton-David A. Tawil, Scphardic Ilaritage Foundation, lnc: USA 1996, s. 143 v<1.; 
Duanın Türkçe tercümesi için bkz. Sidur Kol Yoaltov, trc. Liliane Zerbib (Kazcs), Istanbul 2005, 
s. 136 vd. 

"Şe-Day" ismi Ahd-i AtIk'te bizim tespitimize göre kırk sekiz yerde geçmektedir. Bkz. 
Behnan Kontgan ve dğr., Kutsal Kitap Dizini (Geniş  Kapsamlı), Istanbul 2004, s. 862-866 
("Güç" başlığı); http://www.kutsalkitap.coın/kkitap/  ("I Icr Şeye Gücü Yeten" anahtar kelime-
sinden) (24 Şubat 2007). 

» Mesela bkz. Tekvin, 17/1 ; 28/3; 35/1 1; 43/14; 48/3; Çıkış, 6/3. 
» Bkz. Yitshak Ben Tsivi, '71.r1V/"."112 Nidhey Yisraıl IStlıgitn israikgullan], Tel Aviv 1963, s. 

188; L. Veccia Vagiicri, "Khaybar", EP, leiden 1978, Il, 1142. 
In  Mesela bkz. Ilarbl, el-Mendsik, s. 541. 
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12 mil uzaklıktan görülebilen tepelerin eteklerinde mukim bir Yahudi ka-
sabasına uğramıştı. Develeri sulamak için durulan bu kasabada, seyyahın 
ifadesine göre, 4-5 bin kadar Yahudi yaşamaktadır. Di Varthema bu Yahu-
diler hakkında bazı  bilgiler de vermiştir. Geçim kaynaklarının ziraat ve 
hayvancı lığa dayandığını  ve sünnet olduklarını  nakleden seyyah, Yahudile-
rin dağın eteğinde bir su deposuna da sahip olduklarını  belirterek burada 
yağmur sularını  depoladıklarmı  nakleder". 

Bu asrın (XVI. asır) başlarında yaşayan Avraham Forrisol isimli bir Ya-
hudi seyyah da Hayber'de kulübe veya ahşap evlerde pek çok Yahudinin 
yaşadığını  haber verir". Aynı  asrın ilerleyen yıllarında Osmanlılar'ın Hi-
caz'a hakimiyetinden sonra kendini doğrudan Hayber Yahudileriyle ilişki-
lendiren David Ruberd (Rubenli David) (ö. 1538) isimli bir Yahudinin il-
ginç bir çabası  dikkat çekrnektedir. Kendinin Hayber (Habor) çölündeki 
Ruben, Gad ve Menasse kabilesinin yarısını  idare eden Kral Şlomo'nun 
oğlu ve Kral Yosef in kardeşi olduğunu iddia eden David Ruberri, 1522-
1525 yılları  arasında Arabistan'ın Cidde limanından hareketle Sudan'a", 
oradan Kahire, Filistin', Hevron ve Kudüs'ü dolaş tıktan sonra' iskenderi-
ye üzerinden Adriyatik'teki Pesaro limanına, oradan da Roına'ya geçmiş; 
Lizbon ve İspanya'yı  dolaşmıştır. Gezdiği yerlerde dindaşlarına kurtuluş  
gününün yakın olduğunu müjdeleyen Rubenl, bu uzun yolculuğunda ken-
disini Hayber krahmn komutanı  ve elçisi olarak tamtmış; bu sıfatla da Papa 
VII. Clement'le (1523-1534) ve onun da tavassutuyla Portekiz kralı  III. 
Johnla görüşmüştür. Papa'nın onu Portekiz kralına yönlendirmesinin sc- 

" Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema: in Egypt, Syria, Arabia Deserta 
and Arabia Felia, in Persia, India and Ethiopia A.D. 1502 to 1508, italyancadan Ingilizceye trc. 
John Winter Iones, London 1853 jed. Fuat Sezgin, Frankfurt: Institut tür Geschichte der 
Arabisch-Islaınischen Wissenschaften, 1994 (The Islamic World in Foreign Travel Accounts 
2)J, s. 22-24. Bu su, muhtemelen cemaat mikvesinde kullanı lmak üzere toplanınaktaydı . Ya-
hudi cemaatlerinde genelde sinagogun bitiş iği ya da yakını nda inşzl edilen mikveler, değiş ik 
nedenlerle maddi ve manevi temizliğini kaybeden bir Yahudinin içerisine girip yı kandığı  bir 
havuzdur. Mikveye doldurulacak su da yağmur, kar ve buz gibi tabii kaynaktan 'olmalıdır. 
Bilgi, AblAsiler döneminde yaşamış  bir Yahudi din adamının (gaon) responsası nda (fetva) yer 
almaktadır. Responsa için lıkz. Ttşuvot ha-Geonint mi-Toh ha-Geniza ( Trın cryı run nınıcırı  
;Imar», nşr. Simha Assaf, Yeruşalayim 1929, s. 1 1 (36. responsa). 

" Benjamin, s. 143, 146. dipnot (Adler'in nolu). 
" "David Reubeni (1522-1525)", nşı-. ve  Ingilizceye trc. Elkan Adler, jewish. Travellers, 

London 1930, s. 251-258. 
" Bkz. "David Reubeni (1522-1525)", s. 258-260. 
" Bkz. "David Reubeni (15224525)", s. 261-268. 
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bebi, Portekizlilerin o dönemde Hind Okyanusu'ndaki faaliyetlerinden 
dolayıdır". 

Hayber komutanı  Rubenrnin tek gayesi vardır: Temsil ettiği güçlü Ya-
hudi cemaatleriyle Osmanlılara ve Hind Müskunanlarma karşı  Hı ristiyan-
lara (Portekizlilere), özellikle de Hind Okyanusu'nda destek vermek; buna 
karşılık Hıristiyanlarm da Yahudilere Filistin'i vermeleri". Bu sebeple 
Rubenl, Portekiz kralı  ile görüşmesi sı rasında Müslümanların boyunduru-
'Ondan kurtulmaları  ve onlara yardım edebilmeleri için kendisine ateşli 
silahlar ve bu silahları  yapmayı  bilen ustalar istemiştir. Ruben1 Portekiz 
kralından ayrıca Yahudileri eğitmesi için talim subayları  da talep etmiştir'. 
Kraldan isteklerini koparabilmek için sırf Hayber ve çevresinde üç yüz bin 
kadar dindaşımn bulunduğunu, ayrıca Habeşistan ve Hindistan'da da kala-
balık Yahudi cemaatlerinin yaşadığını  belirtmiştir'. 

Kralın başlangıçta Rubenrnin teklifine sıcak baktığı  anlaşılmaktadır. 
Hatta kral, Hind bölgesini tanıyan yardımcı larından, o bölgede Rubenrnin 
bahsettiği şekilde kalabalık Yahudi cemaatlerinin yaşayıp yaşamadığını  
sormuş; yardımcıları  da başta Singoli (Cranganore) olmak üzere Hindis-
tan'ın değişik yerlerinde pek çok Yahudinin yaşadığını  söylemişlerdi'. 
Hakikaten de o dönemde Hindistan'ın en önemli ticaret limanı  olan 
Cranganore'de yarı  bağımsız bir Yahudi cemaati yaşamaktaydı. Cranganore 
Yahudileri Hind racaları  tarafından "Mudaliar" adı  verilen bir cemaat baş-
kanının idaresi altında idiler. Sayıları  o kadar çok idi ki, Yahudiler bağım-
sız bir krallık statüsü dahi kazanmışlardı". 

Kral, Rubenrye 1524 yı lının Nisan ayında dört bin ateşli silah ve sekiz 
gemi vereceğini vaat etmiştir". Kralın bu vaadinin Hindistan'daki zengin 
Yahudilerin desteğini almaya matuf olduğu söylenebilir. Ancak bir süre 
sonra Rubenryi yanına çağıran kral, sebep zikretmeksizin ne Nisan ayında 
ne de başka bir zaman kendisine yardım etmeyeceğini; ancak memleketine 
geri dönmesi için gerekli imkanı  sağlayacağını  belirtmişti'''. Kralın sözün-
den dönmesinin sebebi seyahatnamede agklanmamaktadır. Ancak kralın, 

87  Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s. 272. 
" Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s 292. 
" Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s. 291. 

Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", 5. 292-295. 
Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s. 299. 
Fischel, "Cranganore", Efd, V, 1059. 

" Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s. 303. 
" Bkz. "David Rcubcni (1522-1525)", s. 309. 
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Rubenrnin bahsettiği Hayber ve çevresindeki Yahudileri soruşturduğu ve o 
kadar güçlü olmadıklarını  anladığı  tahmin edilebilir. Hatta, bizzat 
Rubeni'nin ifadesinden Kudüs, Mısır, İrak ve diğer bölgelerdeki Yahudile-
rin Osmanlı  hakimiyetinden memnun olması  dolayısıyla Rubenrye destek 
vermedikleri de anlaşılınaktadı r. Zira, cesaret açısından Italyan Yahudileri-
ni aslana benzeten Rubent Osmanlı  hakimiyetindeki dindaşlaı-ını  korkak-
lıkla itham eder". Bir diğer gelişıne de Rubenrnin Portekiz'de bulunduğu 
sırada Hıristiyan engizisyonu dolayısıyla zorla Hı ristiyanlaştırılan Yahudi-
lerle (MaıTanos) çok fazla ilgilenmesi, onun bunlara Yahudiliklerini tekrar 
hatı rlatıp eski dinlerine olan rağbeti artnırıa ve hatta döndüreceği endişe-
sidir ki, bu konuda Rubenl, kralın adamları  tarafından birkaç kere de uya-
rılmıştır". Rubenrnin Portekiz'de bulunduğu sırada Cranganore, Portekiz-
liler tarafından işgal edilmişti. Bu işgalde pek çok Yahudi ya öldürülmüş  ya 
da başta Cochin olmak üzere Malabar'daki diğer şehirlere sığınmak zorun-
da kalmışlardı'. 

Rubenrnin Yahudilere Kudüs'te bir yurt verme karşılığında Türkler'e 
karşı  Papalık ve Portekiz krallığı  gibi Avrupa devletlerine yardım edeceği 
bilgisi, Venedik Devlet Arşivleri'nde de dile getirilmiştir. 14 Mart 1524 
tarihli bir belgede "Hindistan'danr)  Papa'ya bir elçi geldiği, Türklere karşı  yapa-
cakları  bir savaşta üç yüz bin Yahudi ile yardım edebileceklerini söylediği ve Pa-
pa'dan silah ve mühimmat talebinde bulunduğu" kaydedilmiştir". Bu belge 
Rubenrnin Hayberli bir komutan ve elçi sıfatıyla İtalya ve Portekiz'i dolaş-
tığını  teyit etmektedir. Şüphesiz o dönemde Hayber ve çevresinde 
Rubenrnin bahsettiği kadar Yahudi cemaati yoktu. Hatta Rubenrnin böl-
gedeki Yahudi nüfusunu üç yüz bin olarak vermesi, bu bilgiyi Tudelalı  

" Bkz. "David Reubeni (1522-1525)", s. 278. 
MeseU bkz. "David Reubeni (1522-1525)", s. 300, 304. 

97  E.O. 1 loppc, "In Search of the Lost Tribes", The jewish Quarterly, yol. 6 (No: 1). 22 
(Autuınn 1958). s. I(); Fische!, "Cranganore", Ejd, V, 1059; a.mlf., "Cochin: The Rajahs of 
Cochin and the jewish Mudaliar", Ejd, V, 623; Adler, Jetuish Travellers, XXII. Poriekidilerin 
Ilindistan'a ilk ulaşmaları  ve Ilindistan•daki Müslüman emirliklerle ilişkileri için bkz. Y. Ilik-
inci Bayur. Hindistan Tarihi, Ankara 1946, I, 386 vd.; Muhammed Yakut) Mughul, Kanuni 
Devri Osmanlıların Hiııd Okyanusu Politikası  ve Osmanlı-Hind Müslümanları  Mitnasebetleıi (1517-
1538), İ stanbul 1974, s. 25 vd. Portekizlilerin 11ind Okyanusu'nda Osmanlı  Devleti ile giriştiği 
mücadeleler için bkz. Salih Özbaran. "Osmanlı  imparatorluğu ve I lindistan Yolu". İstanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi 31 (1978), s. 66 vd. 

Ortaçağlarda Habeşistan ve Arabistan'dan Orta I lindistan (Middle Imha) şeklinde bah-
sedilirdi. Meselâ Tudelalı  Benjamin, Aden'i Hindistan sınırları  içerisinde verir. Bkz. s. 83. 
Ayrıca bkz. s. 144, 148. dipnot (Adler'in notu). 

Calendar of State Papers (Venetian), 1520-26, s. 8 l(rdan naklen Adler. Jewish Travellers, s. 
XXI-XXII. 
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Benjamin'den' naklettiğini göstermektedir. Ancak Hayber'in bu son ko-
mutanı(!).  Avrupa'da bulunduğu sırada, Hıristiyan zulınü altında yaşayan 
sözde Hıristiyan özde Yahudi olan (MaıTanos) dindaşlarına bir umut kay-
nağı  olmuştur. Başta Portekiz'de olmak üzere, İtalya, Tlemsan ve Fez gibi 
diğer Yahudi cemaatlerinde Hayber'de müstakil bir Yahudi krallığının 
olduğu şeklinde bir düşünceye yol açmış tır. Bu seyahatnamede yer alan 
bilgiler, aynı  zamanda Hayber Yahudilerinin Osmanlı  döneminde dahi 
hâlâ güç ve kudret sembolü olarak kabul edildiğini göstermektedir. 

Rubeaden sonra doğrudan Hayber Yahudilerinden bahsetmese de, 
Mekke güzergâhında bazı  Yahudi cemaatlerinin yaşadığı, David de Rossi 
isimli Safedli bir Yahudinin yazdığı  mektupta dile gctirilmiştir. 1535 yı lın-
da yazdığı  mektupta Arabistan'da yaşayan Yahudileri değişik kimselere 
sorduğıınu, Safed ile Arabistan çölü arasında uzun bir mesafe olduğu için 
doğruluğunu tcyit edemese de, çölde birtakım Yahudi cemaatlerinin yaşa-
dığının herkes tarafından anlatıldığını  belirtir: "... Çok değişik kaynaklardan 
ve kinıselerden tespitime göre Mekke yolu üzerinde, çölde kurdukları  çadırlarda pek 
çok Yahudi yaşamaktaynuş. Bunların yakınlarında da aynı  şartlarda bedevi Araplar 
yaşamış. Bunlar çölden geçen keivanlara baskın düzenler, ya ğınaladtkları  manalı  
da aralarında paylaşırlarmış. Eğer bunlar çölde bir Yahudiye rastlarlarsa iyi mua-
mele eder, hediyelere boğar ve gideceği yere kadar da götürürlerıniş. Bu konuda pek 
çok olay anlatıldt."")  De Rossi isim vermese de söz konusu Yahudilerin ça-
pulla geçinmeleri, güçlü ve savaşçı  şekilde tanımlanmaları, diğer seyyahla-
rın Hayber Yahudileri ile ilgili verdiği bilgilere benzemektedir'''. 

Bkz. Benjamin, s. 72. 
Dönüş  yolunda Rubenfnin gemisi kuma tehlikesi geçirmiş  ve Engizisyon larafindan 

hapse at ı lmış, ancak imparator V. Charles tarafı ndan kurtarı lmış tı . Fakat Yahudiliğe sonradan 
giren ı alebesi Şlorno Molho ise Mantua'da yakı lmış tı  (1532). Ancak bir süre sonra Rubeni 
Ispanya'da tekrar hapse at ı lmış, 1537 veya 1538 yı lı nda hapiste (Badajoz'da) ölmüş tür. Bkz. 
Slıınuel Et t inger, "Retıveni, David", Eld, XIV , I 14-1 16; Acilen Jewish Travellers, s. XXII . 

" Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 189. 
ı n t Bir sonraki asrm (XVII. asır) ortalarında Aralıistan'ı  gezen Fransız seyyah Le Blanc Sina 

Dağı 'ndan Mekke'ye giderken gtizergâhında sakinlerinin tamamı  Yahudi olan bir köyden 
balıseder: 	Dag-ıWdan ayrıldıktan hemen sonra bir tepe üzerinde kundınuş  olan Cezura 
(7111f ) köyüne ulaş:lir. Köyün neredeyse tamamı  Yahudilerle nieskundur. Yahudiler yan çıplak dolaşır-
lar. Avni mahallerini dışında çok fazla bir yerlerini kapatmazlar. Bunlar yaratık itibariyle kötü tabiat!: 
aynı  zamanda çok kaba insanlardır." Bkz. Yosef Braslavski, Onn9/71 1137 13218 1p5 le-Fleker 
Artsenıt, Avar uSridint [Filistin Üzerine Araş tırmalar, Geçmiş  ve Bakiycl, flotsaot ha-Kibust ha-
Meuhad: Tel Aviv 1954, s. 48. Le Blanc'ı n bahsettiği köyün coğrafi' konumunu tespit edeme-
diğini belirten Ben Tsivi, anlatı mı n kendi zamanında (1950'lerden önce) Edom vadisinde 
yaşayan Bedül bedevilerine çok uyduğunu kaydeden Bkz. Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 189-100. 
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Bir sonraki asıın başlarında (1703) Hıristiyan seyyah Bartema, 
Hayber'de bazı  Yahudileıin yaşadığını  haber verir". Aynı  asırda Hayber 
Yahudileri ile ilgili Danimarkalı  seyyah Carsten Niebuhr'un (1761-1767) da 
bir anlatımına sahibiz. Arabistan'ı  gezisi sırasında Hayber'de Beni Mez/d, 
Ben/ Şahan ve Beni Aneze kabileleıinin yaşadığını  belirten Niebuhr, şunla-
rı  kaydeder: "...Arabistan'ın ücra köşelerinde Müslümanların hakimiyetinde sade-
ce diğer coğrafi bölgelerden tecrit edilmiş  Yahudiler değil, Hayber'e komşu Hicaz 
tepelerinde her biri kendi reisinin idaresinde olan Arap kabileleri de yaşamaktadır... 
Hayberdekiler hariç, diğerleri hakkında da çok fazla malumatım yok-
tur...Ankıtıldığına göre Hayber'deki Yahudiler de aynen Arap kabileleri gibi kendi 
idarecilerinin hakimiyetinde varlıklarını  siirdürmektedirler. Bunların bir kısım 
daha önce Müslümanlar tarafindan sürülmüşler. Arabistan'ın kuzeyindeki bütün 
bölgelerde "Hayberli" kelimesinden daha ağır bir hakaret ifadesi yoktur. Deve ker- 
vancılığı, Hayberlilerin elindedir...Hayber. 	Yahudileri, Arap askeri güçlerine de çok 
az destek vermektedirler. Hayber Yahudilerinin Arap yarımodlıundaki diğer Yahudi 
cernaatleriyle de çok fazla irtibatları  yoktur. En azından Halep ve Dimaşk Yahudile-
rinin Hayber'deki dinclaşlanyla irtibatlarının olmadığını  biliyorum. Dirtuzşk ve 
Halep Yahudileri onların kanun-kural tanımayan Yahudiler veya Karailer olduğu-
nu düşündükleri için onlardan uzak durmayı  yeğiedikleri belirtilir."" 

1822 yılında Misyoner Joseph Wolf, Kudüs'te R. Moşe Sakut ve bazı  
Karallerle yaptığı  görüşmede Hayber Yahudileri ve Yahudilikleıi hakkında 
sormuştur. Sakut, Hayberliler hakkında şunları  söylemiştir: "...Allah koru-
sun! Onlar Kudüs'e hiç gelmemişlerdir, inşallah da gelmezler. Yeşu, 
İsrailoğulları'm Filistin'e (Erets Yisrael) getirdiğinde onlar çölde kalmayı  tercih 
etmişlerdir. O zamandan beri de orada, Tevrat bilgisinden mahrum bir biçimde 
yaşamaktculırlar. İnsanlık düşmanı  olan Hayber Yahudileri, haydut misali çölde 
yaşamaktadırlar ve kendilerini Musaoğullart (Bene Moşe) olarak isintlendirınekte-
dirler.' Adleı- bu anlatımı  gerçek dışı  bulur"; ancak anlatımda dikkate 
alınması  gereken bir nokta vardır. O da, Braslavski'nin Wolftan naklettiği 
bölümde yer alan bir bilgidir ki, bu nakilde, orada (Hayber'de) yaşayan 
Yahudilerin (Hz.) Muhammed'i zehirleyen kadının" o bölgede yattığı  

102  Richard F. Burton, Personel Narrative of a Pilgrimage to el-Medinah and Meccah, London 
1855 [ed. Fuat Sezgin, Frankfurt: Institut für Geschichte der Arabisch-lslamischen 
Wissenschaften, 1995 (The Islamic World in Foreign Travel Accounts: 62) ], II, 118, dipnot. 

1°3  Carsten Niebuhr, Beschreibung von Arabien, Cophenagen 1772, s. 25'ten naklen 
Braslavski, Le-Heker Artsenu, s. 49; Ben Tsivi, Nidhey nırael, s. 190. 

I" Ben Tsivi, Nidhey Yisrıııl, s. 190. 
Benjamin, s. 142, 145. dipnot (Adler'in notu). 

"6  I lz. Peygamber Sellâm b. Mişkem'in hanımı  Zeynel) bint-i I lâris tarafindan zehirlen-
mek istenmiş, ancak Peygamberimiz'in durumu erken fark etmesi üzerine başarılı  olamamıştı. 

Belleten C.D<XI I, 29 
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şeklinde bir geleneğe sahip oldukları  belirtilmiştir. Aynı  nakilde bunların 
nüfusunun altmış  bin civarında olduğu; Arapça ve ibrânice konuştukları  ve 
bunların Rehabilerden oldukları  da zikredilmiştir". 

Tudelalı  Benjamin'den sonra İslam dünyası  Yahudileri hakkında en de-
taylı  bilgi veren seyyahlardan olan Vilnalı  (Litvanya) din adamı  David D'Bet 
Hile! (ö. 1846), seyahatının Dimaşk'la ilgili bölümünde Hayber Yahudile-
rinden de bahsetmiştir. 1815 yılında Litvanya'dan Safed'e (Filistin) gelen 
D'Bet Hile!, 1824 yı lında çıktığı  seyahatinde Filistin, Suriye, Kuzey İrak ve 
Iran içlerine kadar gitmiş; dönüşünde bir yı l Bağdat'ta ikamet ettikten son-
ra Hindistan'a geçmişti". Yahudi seyyah Dimaşk'tan kalkan kervanlarm 
Medine, Mekke ve Yemen'e gitmek için çölü geçmek zorunda olduklarını; 
çölde ise israil soyundan Dan kabilesinin yaşadığını  belirtir. Reislerinin 
Derâ'a (?) adlı  kasabada oturduğunu haber verir. Dan kabilesinin çölden 
hac ya da ticari maksatla geçen Araplardan belli bir vergi de aldıklarını  
kaydeden seyyahın ifadesine göre Araplar, bu İsrail kabilcsini "Hayber 
Yahudileri" olarak isimlendirmektedir. Bu Yahudiler zaman zaman Kahire 
ve iskendedye'ye giderek oradaki dindaşlarının örf-adet ve yaşantılarım 
gözlemlemektedider". D'Bet Hile!, Hayber Yahudilerinin Dan kabilcsinin 
soyundan geldiklerini ve Hayber'e de Buhtunnasr'ın Mabed'i yıkmasından 
yüz elli yıl önce yerleştiklerini kaydeder. D'Bet Hile! burada Dan kabilesine 
mensup Eldad'ın rivayetine atıfta bulunur'. Yine o, seyahatnanıesinde 
1830 yılında Boınbay'da Ya'kov Taylor isimli bir Yahudi tüccarla arasında 
geçen konuşmadan bahseder. O konuşmada Ya'kov Taylor, D'Bet Hilel'e 
1828 yı lında Havran'daki ticaret fuarma giden Afrikalı  bir dindaşının, Dan 
kabilesinden (muhtemelen tüccar) bir Yahudi ile karşılaşmasından bahset-
miştir. Ifadesine göre arkadaşı  sabah (şahrit) ibadetini yaptığı  sırada bir 
bedevi yaklaşmış  ve tefilininim  öpmüş; ona kendisinin Dan kabilesinden 

Ancak aynı  zchirden dolayı  sahabeden Bişr b. Berâ yeEit etmişti. Bkz. Abdiirrezzak, d-
Musannef, VI, 66 (I Ia(lis no: 10019); a.g.e., XI, 28 (I ladis no: 19814); İlın Sa'd, 1, 445; Mes'üdl, 
et-Tenlıih vel-işr&f, 256-257; Zehcbi, Siyeru 	 , I, 268. 

107  Braslavski, Le-Heker Artsenu, s. 49. 
10" BItz. David D'Beth Ilillel, Unknown Jena in Unknown Lands, edited with an Introducı ion 

and Notes lıy Walter J. Fischel, New York 1973, Neşredenin girişi, s. 12-13. 
In9  DSCİ II 1 hile1, Unknounijews, s. 67. 
lin  D'Beth I lillel, Unknown jews, s. 67-68. Eldad'ın Dan kabilesi hakkındaki anlattını  için 

bkz. "Eldad the Dani", s. 9 vd. 
Yahudilerin günlük iba(letlerde lakmaları  zorunlu olan dua kayış. ı efilin, parşiimen 

üzerine Tevrat'tan bölümlerin yazıldığı, şeritlerle birbirine bağlı  siyah deriden nıamul iki 
küçük kuıudan oluşur. TevraCtaki eınre binacn bunlardan biri sol pazuya, diğeri ise başa 
bağlanır. Tefilin takmak Tevrat'ın bir enıridir (I'esniye, 6/8). Tcfilinde Tevrat'tan dört ayrı  
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(Hayberli) bir Yahudi olduğunu söyleyerek kendisiyle kabilesinin yaşadığı  
yere gelmesini rica etmiş  ve kendisini misafir etmekten de çok memnun 
olacaklarını  belirtmiş. Tüccar ona nerede oturduklarmı  sorunca yürüme 
yoluyla on, hızlı  bir deve ile üç günlük bir mesafede oturduklarını  söyle-
miş...Yahudi tüccar, bu Hayberli Yahudiye kendisiyle Safed'e gelmesini, 
eşini ve çocuklarını  aldıktan sonra beraber dönebileceklerinden balısetmiş; 
ancak bedevi Yahudi (Tanrı  tarafından) tespit edilen zaman gelinceye ka-
dar Ürdün'ü geçemeyeceklerini söyleyerek reddetmiş  ve ayrılmışlar112. 

D'Bet Hilel bütün bu konuşmaların ibrânice gerçekleştiğini naldederi". 

1833'leı-de Mısır ve civarmı  gezen Fransız seyyah Baron Bois le Conı te, 
Arabistan hakkında şifahi bilgiye dayanan anlatımında Arabistan halkının 
Vehhâbi; bazı  kabilelerin de Sil olduğunu belirttikten sonra, Hayber Yahu-
dileri hakkında duyduklarını  da şu sözlerle anlatır: "...Hayber Yahudileri 
Relıabilerdemniş. Diğer bedeviler gibi, ataerkil ve göçebe bir vaziyette çölde dolaşır; 
çapul ve yağmacılık yaparlarouş." 1" 

1852'lerde Arabistan'ı  dolaşan Richard Burton ise, Hz. Peygamber'in 
çağdaşı  Medine, Hayber, Fedek ve Vâdi'l-kurâ Yahudilerinin kökeni ve 
bölgeye yerleşmeleri hakkında detaylı  bilgi vermekte; ancak kendi zama-
nında Hayber veya bahsettiği diğer yerlerde Yahudilerin yaşayıp yaşamadı-
ğına hiç değinmemektedir l ". 

bölüm (Çı kış, 13/1-10; 13/11-16; Tesniye, 6/4-9; 11/13-21) yazı lıdı r. Daha fazla bilgi için bkz. 
Abraham Bloch, The Biblical and Historical Background of Jewish Customs and Cerentonies, Ktav 
Publishing I lousc: New Yol-k 1980, s. 78-82. 

D'Beth ilillel, UnknownJews, s. 68. 
D'Beı h Ilillel, Unknovnı  Jews, s. 68. 

114  Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 191. 
>15 Verdiği rivayetlerden İslam kaynaklarını  da okuduğu anlaşı lan Burton'un bahsi geçen 

Yahudilcrle ilgili anlat ımı  için bkz. Burton, Personel Narrative of a Pilgrimage tv el-Medinah and 
Meccah, London 1855 Jed. Fuat Sezgin, Frankfurt: Institut für Gest:hit:111c der Arabisch-
Islamischen Wissenschaften, 1995 (The Islamic World in Foreigıi Travel Accounts 62)1, .11, 115-
120. Aynı  dönemde (1850'ler) Alman Yahudisi R.Yosef Schwarz Kızıldeniz kenarı nda, Medi-
ne'ye yakı n Yenbü limanında, hayvancı lık yanında demir işleri ve ticaret yapan bir Yahudi 
cemaatinin yaşadığını  ve bunların Arap kalıileleriyle ticaret dışında irtibat kurmadı klarını  
yazar. Bu Yahudilerin etrafta "Şaba! Arapları" (Aravey Şabat/Sebt gününe riayet eden Araplar) 
olarak tanındı klarını  ve Arapça yanında 'bi-al-at:e de konuştuklarını  kaydeder. Bitz. Joseph 
Schwarz, Das Heilige Land, Frankfurt am Main 1852'den naklen Braslavski, Le-Heker Artsenu, s. 
49. 
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XIX. asrın ikinci yarısında (1862) Arabistan'a yolculuk yapan Yahudi 
Ya'kov Safir (1822-1885)116, Cidde limanında Hayber ve Yahudileri ile ilgili 
yaptığı  araştırmada kendisine anlatılanları  Even Safir (1'DO 7)  isimli 
g-ünlüğüne almış tı r. Söz konusu günlükte Hayber ve Yahudileri ile ilgili 
olarak şunlar kaydedilmiştir: "...Hayber hurma, üzüm ve diğer meyve 
bahçeleriyle çevrili yeşillik bir beldedir. Buradaki bahçelerin bir kısmı  (şehre yakın) 
tepede mukiın kimselere diğer yarısı  ise Fırat Nehri kıyısında yaşayan kimselere 
aittir. Bu bahçelerde Nı2 beli siyald işçiler çalışmaktadır. "Hayber Yahudisi" ifadesi 
buradaki Müslüman Araplar tarafindan biraz aşağılama ve yergi amaçlı  
kullanılmaktadır. Onların kendi aralarındaki kavga ya da münakaşalarında 
birbirine hakaret için "Hayber Yahudisi bitki!" (Hayber Yahudisi kadar kötü) 
ifadesini çok sık kullandığını  görürsünüz. Bunun sebebi de, Hayber Yahudilerinin, 
Peygamberlerine (Hz. Muhammed) düşmanlık beslemelerindendir. Hayber 
Yahudileri oldukça kahraman, savaşçı  ve güçlü insanlardt. (Hz.) Muhammed'in 
müslüman olun çağrısını  reddetmişler; o da onların kökünü kazıınış...Hayber 
şimdilerde tenha bir yer."' Ya'kov Safir, kitabının bir başka yerinde de Hltli 
bir KaraVnin kendisine Hayber Yahudisi (olduğunu söyleyen) yetmiş  kadar 
ailenin Aneze Arapları  olarak bilinen bir kabile ile yaşadığını, bunların 
Rabbanl geleneğe bağlı  olduklarını  ve Fırat kenarındaki yaşayan Mili 
Yahudi kabilelerini sık sık ziyaret ettiklerini haber verdiğini nakleder." 
Hayber'de Aneze varlığından İslam kaynakları  da bahsetmektedir. İslam 
kaynaklarında yer alan bilgiye göre anayurdu Yeınâme olan ve câhiliye 
devrinde Süayr (veya Sair)" putuna tapan Aneze kabilesi, islâmiyet'ten 
sonra (bir livayete göre de önce) otlak bulmak için Fırat kıyılarına göç 
etmişlerdi. Bazıları  Küfe çevresinde yerleşirken bir kısmı  da IX. ası rda 
Musul tarafına gitmişti. XII. asırda Aynü't-Temr veya Tilveyk'ten ayrılan 
Aneze kabilesi mensubu bir grup da Hayber'e 	 Aneze kabilesi 
Hayber'deki varlığını  günümüzde de devam ettirmektedir'. 

116  Vilnalı  (Litvanya) bir Yahudi olan Ya'kov Safir, 1836'cla Kudüs'e yerleşmiştir. 1857 yı-
lı nda çıktığı  yolculuğunda Yemen, Seylan, Hindistan, !ava, Avustralya ve Yeni Zelanda'yı  
gczmiş; 1863 yı lı nda Kudüs'e dönmüş  ve Etten Safir adı  verilen scyahaı namesini kaleme almış-
t ı r. Seyahatname, XIX. ası rda bahsi geçen yerlerdeki Yahudi cemaatleri, özellikle de Yemen 
Yahudilcrinin dini ve sosyo-kültürel tarihleri açısı ndan çok önemli kabul edilmektedir. Bkz. 
jehiel Nahshon, "Saphir, lacob", Efd, XIV, 852-854. 

Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 192. 
Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 192. 

"9 	 Kitabia-EsıtAnk• Pullar Kitabı, trc. ve  nşr. Beyza Düşüngcn, Ankara 1969, 
43. Satr'le ilgili not için bkz. a.g.ı., s. 82, 301. dipnot. 

120 Firoz Ahmad, "Anaza", Ettı lopeclia of the World Muslim, cds. N.K. Singh-AM. Khan, 
Delhi 2002, I, 51: Abdülkerim Özaydın, "Anezc", DİA, III, 196. 

121  Bkz. Ilaınınüd b. Dâvi el-KesAmi, 	 s. 201. 
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Ya'kov Safir, San'a'da bulunduğu sırada da Dan kabilesine mensup ol-
duğunu söyleyen bir Yahudi aile ile tanışmış, aile ona aslen Hayberli olduk-
tarım, kabile üyelerinin hâla Arap çölünün içlerinde yaşadığını  haber ver-
miştir'. Yine Safir Yemen'de Ismail/ Arap ve bedevilerle barış  içerisinde 
yaşayan Yahudilerin bulunduğunu; bunların dinleri hariç, her şeyleriyle bir 
Arap gibi olduğunu ve dini gereklere de dikkat ettiklerini haber verir. Hak-
larında hiçbir araştırmanın yapılmadığı  bu Yahudilere "Hayberliler" den-
diğini ve bu ifadenin biraz da aşağılayıcı  bir nıahiyette kullanıldığını  söy-
ler'. Safir'in ifadelerinden Hayber Yahudilerinden bazılarının, sonraki 
dönemlerde Yenıen'e de gittikleri anlaşılmaktadır. 

XIX. asırda Arabistan'ı  gezen Hıristiyan seyyahlar Hayber'de Yahudi 
varlığına işaret etmemektedirler. Ya'kov Safir'den beş  yıl sonra Şubat 
1864'te Hayber'i ziyaret eden Italyan seyyah Carlo Guermani, Hayber sa-
kinlerinin Sudanlılar'ı  andıran siyah/ insanlar olduğunu; nüfftsları  yaklaşık 
2.500 kişi olan bu insanların yedi ayrı  mahallede yaşadığını; Hayber'in de 
Teymâ gibi etrafinın hurma ağaçlarıyla çevrili bir mezra olduğunu kayde-
der. Guermani'nin ziyareti esnasında vadiye hakim bir tepede bulunan ve 
ilk fethi sırasında Hz. Peygamber tarafından alınan Merhab(a) Kaslı, Ya-
hudi Kasrı  (Kasru'l-Yahı2d) olarak isimlendirilmekteydi ve hâlâ da ayakta 
idi.* Guermani Hayber halkı  ile ilgili olarak da şu bilgileri verir: "...Hayber 
halkı  Veled Süleyınan'a satılan Habeşistan ve Mûr (Morisko/Moor)ı 24  kölelerin 
neslindendir. Köleler efendileri ile beraber kalmışlar; ancak birkaç asır önce burada 
bir çiçek (hastalığı) salgını  yaşanmış. Halk bu hastalığın Hayber'in suyundan kay-
naklandığını  beliılir...Veled Süleyman Hayber'i mutat olduğu üzere ziyaret eder; 
ancak Hayber'in suyunun özellikle beyaz tenli insanlara zararlı  olduğu inancından 
dolayı  şehre girmez. Beyaz insanlara ait arazilerin ekim-dikim işleriyle bu siyaht 
işçiler uğraşır ve bunlar Tallâl b. Reşid'e 9.320 Frank ya da 2.000 thaler' kira 

122  Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 192. Yemenli Yahudi tarihçi I layyim I labşaş  (6. 1899) 
Necran Yahudilerinden, Yahudi kabileleri Dan ve Ruben hakkında çok değişik hikayeler 
dinlediğini ve kendilerinin de o kalıilenin torunlarından olduğu iddiasında bulunduklarını  
nakleder. Bkz. Ben Tsivi, Nidhey Yisraıl, s. 192. 

122  Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 193. 
Bu kasır günümüzde de ayaktadır. Bkz. Makalcnin sonundaki resimler. 

ı" Ispanya'nın Müslümanlar tarafından fethindcn sonra yerli halktan İslam'a giren kimse-
ler. Ispanya'nın Müslümanların elinden çıkmasından sonra (1492) bu kimselerden Müslüman-
Iıika bağlı  olanlar "Mudaccenin" (Mudejares); zorla Hıristiyanlaştınlanlar ise "Morisko" olarak 
isimlendirilmişlerdi. Bkz. Hitti, Siyasi ve Kültürel İslam Tarihi, in:. Salih Tuğ, İstanbul 1995, III, 
862; Muhammed İmamüddin, Enclitlils Siyasi Tarihi, trc. Yusuf Yazar, Ankara 1990, s. 349. 

ısı  XVI. asırda Almanya'nın loachimsthal kasabasında darbedilen bir para birimidir. 1873 
yılında Alman marlunın kabulüne kadar tedavülde kalmıştır. "Dolar"ın (dollar) bu kelimeden 
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ödetier. Yükümlü oldukları  başka bir vergi de yoktur. Hayber'de yaşayan kabilelerin 
reisi ise Habeş  kökenli Hâtılid b. Ş  amaıni'dir. Bunların hepsi de Müs/iimandir. "I" 
Guerrnani, Hayber'de herhangi bir Yahudi varlığından bahsetmez; ancak 
bahsettiği siyahiler Hayber'de varlığını  bu gün de devam ettirmektedirly. 

XIX. asırda Arabistan'ı  gezen bir diğer Hıristiyan seyyah Charles M. 
Doughty ise, Hayber Yahudileri ile ilgili o dönemde ağızdan ağıza dolaşan 
rivayetlere pek değer vermez. Ancak Doughty'nin gözlemleri, o dönem 
Hayberi ile ilgili en iyi anlatım olması  yönüyle kıymet taşımaktadır. ifade-
sine göre halk, Ma'an halkının Yahudi kökenli olduğunu kabul etmekte-
dir'''. Doughty, Teymâ şeyhi Ali es-SüveysVnin Yahudi kökenine işaret 
eden "el-Yahudi" nisbesi ile çağrıldığını  belirdi'''. Hayber'deki kale, onun 
ziyareti esnasında da "Yahudi Kasrı" (ya da Kalesi) olarak isimlendirilmek-
teydi''. Doughty'nin ziyareti sırasında Hayber'in banliyösünde şen-
şakraklığı  ile tanınan Fehyat ya da Hetim (veya Hüteym) adlı  bedevi Arap 
kabilesi oturmaktaydı. Hetim kabilesi günümüzde de Hayber'in sakinlerin- 

Doughty bunları  Hayber reisi Merhabla irtibatlandı rır ve bunla-
rın Hayber'in en eski sakinleri, atalarının ise Hayber Yahudileri olduğunu 
nakleder'. Doughty, Hayber'de mukim Veled Ali kabilesine mensup bazı  
ailelerin Hayber Yahudilerinin soyundan geldiklerini söyler'''. 

Doughty, seyahatnamesinin bir başka yerinde de Bağdat'ta asaletiyle ün-
lü bazı  Yahudi aileler ile Hindistan'da ticaret yapan bir tüccarm kendisine, 
kendilerinin Hayber Yahudilerinden olduklarını  söylediğini naldeder'. 
1-hristiyan seyyah, o dönemde Yahudilerin, Hayberli dindaşları  ile ilgili 
efsanevi pek çok bilgiye sahip olduklarını  belirterek onların, Hayberlileri 
israiloğulları 'nın Rehab soyundan geldiklerine inandığını  söyler'. 
Doughty Hayber'i de detaylanyla 

türetilcliği kabul edilincktedir. Bkz. httplAvvıw.infoplease.contice6/world/A0825791.html; 
http://www.britannica.comieb/article-9030828/clollar  (25.Mart.2007). 

126  Ben Tsivi, Nidhey Yisraıl, s. 193. 
127  Bkz. Hammütl b. Dâvt el-Kesâm1, 	 s. 201. 
1" Charles Montagu Doughty, Travels in Arabia Deserta, London 1923, I, 34. 

Doughty, Travels in Arabia Deserta, 1, 285. 
1" Doughty, Travels in Arabia Deseria, 1, 13. 
131  Bkz. Flamm<1 b. DAvf el-Keskni, 	 s. 201. 
132  Doughty, Trauels in Arabia Destrta, I, 318. 

Doughty, Travels in Arabia Deserta, I, 389-390. 
134  Doughty, Travels in Arabia Deserta, II, 127. 

Doughty, TraveLs in Arabia Deserta, II, 127. 
136  Bkz. Doughty, Travels in Arabia Deserta, Il, 77 vd. 



SÜRGONDEN SONRA! IAYBER YA! IUDİ  LER' 	 455 

Ben-Tsivi kesin olmasa da genelde Arabistan, özelde ise IIayber'deki 
Yahudi varlığının XVIII. asrm ikinci yarısından itibaren Vehhâbi hareketi 
ile beraber yavaş  yavaş  son bulduğu kanaatindedir l37. 

4. Sürgün Sonrası  İslam Dünyasının Değişik Yerlerinde Hayber Ya-
hudileri 

Hz. Ömer Hayber Yahudilerini Eriha ve Teyınâ'ya sürmüştü'. 
Hayberlilerin buraya sürülmelerinin sebebi, eskiden beri bu iki şehirde de 
Yahudi cemaatlerinin yaşaması  olmalıdır. Hayber Yahudilerin Eriha ve 
Teymâ'ya sürgünlerinden sonraki hayatlarma dair bilgiler yok denecek 
kadar azdır. 

Yerleşim birimi olarak tarihi çok eski dönemlere dayanan Eriha, Hz. 
Musa'dan sonra yapılan toprak dağıumında Bünyamin kabilesine verilmiş-
ti'. Daha sonraki dönemlerde Ilyas ve Elyesa' (Eliyahu ve Elişa) peygam-
berlerin burada yaşadığı  dışında"' Eriha ile ilgili başka bilgi yoktur. 
Bâbilliler'in Filistin'e saldırısından sonra tahrip olan şehir, sürgün sonra-
sında tekrar inşa edilmiş  ve 345 Yahudi (aile) iskân edilmişti'''. Eriha He-
len döneminden itibaren yavaş  yavaş  önemini kaybetmiştir. Roına'ya karşı  
yapılan birinci Yahudi savaşında (66-70) tahrip edilen şehir, sonraki dö-
nemlerde Roma'nın askeri bir üssü olarak kullanı lmış tı'. 

Yahudi kaynaklaı-da Hz. Peygamber zamanında Medine'den sürülen 
Nadiroğulları'mn bir kısmının Eriha'ya yerleş tiği şeklinde bir bilgi yer al-
maktadır'. İlk halifeler döneminde burası  Filistin ordugâhma (Cündiı  
Filistin) bağhydı". Eıneviler döneminde 724 yılında Halife Hişânı  tarafın-
dan bir yazlık yaptırılan Eriha'nın" islami dönemdeki en önemli geçiııı  

137  Bkz. Ben Tsivi, Nidhey Yisrael, s. 196-197. Bunları n bir kısmı nı n başka yerlere göç ettiği, 
bir kısmı nı n da Doughty'nin bahsettiği gibi, İslam'a girdiği tahmin edilebilir. Ben-Tsivi 1929 
ve 1930 yıllarında değişik Araplardan I layber ve I layber Yahudileri ile ilgili sorular sormuş  ve 
anlat ı lanları  da kaydennişı  ir. Ben-Tsivi'nin kayı han için bkz. a.g.e., s. 197-202. 

OH  Abdürrezzak, el-Musannef, VI, 55 (I kulis no: 9989). 
139  Yeşu, I 8/2 I . 
") Il. Krallar. 2/4, 18. 
"ı  Neheınya, 7/36. 
"2  Nachman Avigad, "fericho", Eld, IX, 1367-1368. Savaşla ilgili olarak bkz. Sharon, israil 

Ulusunun Tarihi, Yet-uşalay.im 1981, s. 74-75. 
143 "Jericho", Eld, IX, 1369. 
144 	•-• • Gıı  (634-1099) rınınrın irn,kıovin rı pliırı n 5rrı tır-rm - Erets-Yisrael bi'TItufat ha-

Müslimit ha-Rişona [İslami Dönemde Filistin], Yeruşalayim 1983, I, 91-92. 
14' Bkz. Gil, Erets Yisrael, I, 88. 
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kaynağı, kumaş  boyası  yapılan çivit ve hurma yetiştiriciliği idi'. Şehirde 
ınasoretik çalışmaların da yapıldığı  anlaşılmaktadır'. Gil, burada istinsah 
edilen "Sefer Yeriho" (1nn,-IDO) isimli bir Tevrat nüshasından bahseder'. 
Erlha ile ilgili Geniza dokülnanlarma da nerdeyse hiç bilgi yansımanuşur. 
1042-1043 tarihli bir Geniza dokümanında Fustat'ta Filistinliler ceınaatine 
vakfedilen bir evde Erlhalı  bir Yahudiniıı  (31V1'15Wel-Rihani) ikamet ettiği 
kaydedilmiştir". Erlha 1099 yılında Haçhlar tarafından işgal edilmiş  ve bu 
işgal Salahaddin Eyyftbrnin istirdadına kadar (1187) devam etmiştir'. 

Hayber Yahudilerinin gittiği bir diğer şehir Teyına da Yahudilerin Ara-
bistan'da yerleştikleri ilk yerleşim birimlerinden biriydi. Kalkaşendrde yer 
alan bir rivayette Yahudilerin, Arabistan'a düzenledikleri ilk seferleı-den 
birisinin Teyma üzerine olduğu belirtilmektedir. Rivayete göre Hz. Musa 
Hicaz Bölgesi'nde taşkınlık yapan Arnalikahlar'a karşı  bir ordu gönderir ve 
askerlerine muzaffer olmaları  halinde düşmanın hepsini kılıçtan geçirmele-
rini etnreder. Gönderdiği ordu muzaffer olur; Arnalika Kralı  dahil herkes 
öldürülür; ancak kralın oğlu çok küçük olduğu için merhamet edilir ve 
serbest bırakılır. Ordu Şam'a (Filistin) döndüğünde Hz. Musa vefat etmiş-
tir. Savaştan dönenler İsrailoğulları'na dıummu anlatırlar. Ancak 
İsrailoğulları  onları, Rmalikalılar'ın hepsini öldürmedikleri için emre karşı  
geldiklerini söyleyerek cemaate kabul ctınezler. Bunun üzerine onlar da 
mağlup ettikleri Amalikahlar'ın topraklarına dönerek yaşamaya başlarlar'''. 

Bkz. Mukaddest, Ahsenit't-Teldsfm fi Ma'rıfetil-Eldltın, nşr. M.j.de Goeje, E.j.Brill: 
Leiden 1906, s. 175; İ lınü'l-Fakth,Kitilbin-BWdAn, s. 515. 

147  Bugün Yahudilercc muteber Ahd.i Atık metni, "masorcticr" (masoretik metin tedvin 
eden kişiler) tarafından önceki metinlerden faydalanı larak islami dönemde X. asra kadar 
yapılan çalışmalar neticesinde tespit edilmiş  ve bu günkü şeklini almış tı r. Ahd-i Aı tk'Ic ilgili bu 
çalışmalar, "Kâtipler" adı  verilen "Masoret" (Ba'aley masora) ya da "Soferinı" tarafı ndan 
yapı lmış tır. Yahudi literatüründe bunların çalışmalarına "gelenek" anlamı nda "Masora" 
(1ıon) adı  verilmiştir. Bkz. Samucl Poznanski, "On1tiZ1 ımprııı  D'Z'271 D'i]1td7 0'13nY" 
"'Inyanim Şonim ha-Noga'im liTkufat ha-Geonim" [Gaonluk Dönemine Dair Değişik Konu-
lar], ha-Kedem no.1-4 (1907), s. 134; Graetz, III, 111-112; Masoretlerin çalışma usulü hakkında 
lıkz. Salo Wittmayer Baron, A Social and Religious Histoıy of the fews, New York 1957, VI, 249 
vd. Bugünkü Tevrat'ın tespit süreci için bkz. Baki Adam, Yahudi Kaynaklara Gtire Tevrat, Anka-
ra 1997, s. 86 vd. 

148  Gil, Erets Yisrael, I, 151. 
Gil, Documents of the fewish Pious Foundations from the Cairo Geniza, Leiden: Brill 1976, s. 

194-195. 
Is° "jericho", Efd, IX, 1369. 
ısı  Kalkaşendt, Subhtt'l-A'şti, IV, 294. Aynı  rivayet, TeyınA bahsedilmeksizin Ebu'l-Ferec el- 

isfahânt tarafı ndan <la nakledilmektcdir. Bkz. 	 nşr. Samir Câbir, Beyrut 1986, 
111, 110. 
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Rivayet doğru kabul edilirse, Yahudilerin Teymâ'daki kökenlerinin Hz. 
Musa dönemine kadar dayandığı  söylenebilir. Müsteşrık A. Müller Kalde 
Kralı  Nabonidus'un (M.Ö. 559-539) Teyınâ şehrine düzenlediği bir seferde 
askerleri arasında Yahudilerin de bulunduğunu ve Teymâ'da kalıp zamanla 
Teymâ ile Yesrib arasındaki bazı  yerleşim birimleri ile Vâdilkurâ gibi yerle- 
re yayıldıklarmı 	Müller'in bu izah' makul görünmektedir. Kitab-ı  
Mukaddes'teki "Tema" şeklindeki auflar bir yana', Teymâ Yahudilerine 
Talmud'ta da atıfta bulunulmaktadır. Talmud'ta (Zebahim, 32b) zikri geçen 
Rabbi Simon'un Teymâlı  olduğu belirtilir l". Teymâ aynı  zamanda sadaka-
tiyle meşhur olmuş  cahiliye dönemi şairi Sarnavel b. 'Adiyâ'nın da memle-
keti idi'. Teymâ Yahudilerinden bir Arap kabilesinin Yahudileşmesi bağ-
lamında da bahsedilir. Bekrrnin rivayetine göre, Beliy kabilesinin bir kolu 
olan Beni Hışne, cahiliye döneminde Teymâ'ya sığınmak istemiş, ama bu-
radaki Yahudiler dini farklı  olduğu için onları  kabul etmek istememişler, 
bunun üzerine kabilenin tamamı  Yahudi dinini benimsemişti". 

Hz. Peygamber zamanında Terna Yahudileri Hayber Yahudilerinin 
mağlubiyetinden ve Vadi'l-kura'nın tesliıııiyetinden sonra Hz. Peygam-
ber'le anlaşmış; cizye ödemeleri şartıyla topraklarında bırakılmışlardı'. 

Teymâ Yahudilerinin sonraki dönemlerdeki durumuyla ilgili İslam kay-
naklarına yansıyan yegane bilgi, Siımeyr adlı  Teymalı  bir Yahudinin 
Abdülmelik tarafından para basımında göreylendirilmesidir". Gümüşten 
bastırılan paralara ona nispetle Sümeyriye adı  verilmişti'. Sonraki dönem- 

' 	A. Müller, Der Islam, I, 36'dan naklen, Torrey, s. 17-18; Cevâcl Ali, VI, 513, 527. Ayrıca 
bkz. "Tayma", FM, XV, 874; I lamidullah, "1-layber", DİA, XVII, 20. Teynıft şehrine A:ur 
İ  ınparator'u Il!. Tiglat-Pilasar (mö. 745-727) zamanında da bir sefer düzenlenmiş ti. Bkz. 
Ilini, I, 63; Günaltay, Yakın Şark EVanı  ve Mezopotamya, Ankara 1987, s. 557. 

Bkz. İşaya, 21/14, Yereınya, 25/23. 
1" Joseph Horovitz, "Judaeo-Arabic Relations in pre-Islarnic Times", Islamic Culture 

(1929), s. 172. 
Sıfatu Ceziretil-Arab, I, 131; Mes'üdl, et-Tenbih 	s. 258. 

s. 177. 
157  Belâzuri. Füttlh, s. 48. 
" Makrizt, en-Nukf4ül-Kactimetü7-İsl(uniyye, ı rc. İbrahim I lakkı  Konyalı, İstanbul 1946, 

s. 36. 
1 " Belrizuri, Fütûh, s. 656. İ lınü'l-Esiı-  ise, kendisinden başkası nın para bast ırması nt yasak-

lamasına rağmen Yahudi Sümeyr'in idareden habersiz dirhem bast ırdığını  öğrenen I lacck'ı n 
onu öldürmek üzere tutukladığını, ancak Sümeyr'in halkı n alışveriş lerinde birbirini kandı rma-
sını  önlemek için bir terazi hazırladığını, o zamana kadar terazisi olmayan ve bu sebeple 
paraları  birbiriyle 'artan halkı n, teı-azinin hazırlanması ndan sonra birbirini aldatma ihtimali- 
nin ortadan kalktığını  belirtir 	 fi't-Târîh, nşr. C.J. Tornberg, Beyrut 1965, 
IV, 417. 
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lerde Teyma Yahudileri ile alakalı  en erken bilgi ise, XII. asır Yahudi sey-
yahlarından Tudelalı  Benjamin tarafından verilmiştir. Benjamin, 
Teymâ'nın o bölgede yaşayan Yahudilerin idare merkezi olduğunu belir-
tir.»  Hayber Yahudileri de bu sırada muhtemelen buraya bağlı  olmalıdır-
lar. Teymâ'daki Yahudi cemaatinin R. Hanan ha-Nasi tarafından idare 
edildiğini belirten seyyah şehir hakkında şu bilgileri verir: 

"...Burası  on altı  günlük genişliği olan bir şehirdir. Şehrin kuzey tarafı  dağlar-
la çevrilmiştir. (Bu civarda) Çok sayıda geniş  ve muhkem şehirlere (yerleşim birinde-
rine) sahip olan Yahudiler yabancıların (gentiles) boyunduruğu altında değildir. 
Ganimet elde etmek için komşu ve müttefikleri olan Araplarla birlikte uzak memle-
ketlere yağma seferlerine çıkarlar... Bu amaçla Şinaı.  (İrak) ve Yemen topraklarına 
sefer düzenlerler. Burada yaşayan Yahudilerden bütün komşuları  korkar. Yahudi-
lerden çiftçilik ve hayvancılık yapan kimseler de vardır. Arazileri geniştir. Araların-
da dindar, alim ve akıllı  kimseler yaşamaktadır. Yahudiler sahip oldukları  şeylerin 
onda birini akademide çalışmalar yapan ilim adamlarına, Sion ve Kudüs'ün yaşlı-
Lamia ve fakirlerine, dünyadan el-etek çekmiş  münzevi bir hayat yaşayan zdhidlere 
verirler." 16' 

Sürülen Hayber Yahudilerine sonraki dönemlerde daha çok cizye vergi-
si ve müslüman idarecilerin gayr-ı  Müslimlerle ilgili yaptığı  düzenlemeler 
bağlamında değinilmektedir. Hayberliler veya IIayberli olduğunu iddia 
eden bazı  Yahudiler, Hz. Peygamber döneminde kendilerinden cizye alın-
madığını  belirterek tarihi belge süsü verdikleri bazı  düzmece belgelerle 
dönemin idarecilerinden kendilerini cizyeden muaf tutma talebinde bu-
lunmuşlardır. Cizyeden muatlyet taleplerinin dile getirildiği rivayetlerden, 
onların İslam dünyasının değişik şehirlerine dağıldıklarını  da anlıyoruz. 
Islam hukukuna göre gayr-ı  müslinılerin seyahat etme, taşınma ve istedik-
leri yerde ikâmetleri konusunda herhangi bir engel bulunmadığı  için i' 
Hayber Yahudileri sonraki dönemlerde Eriha ve Teymâ'dan ayrılarak deği-
şik şehirlere yerleşmişlerdir. Hem Yahudi hem de İslam kaynaklarından 
Hayber Yahudilerinin yerleştikleri bazı  şehirleri tespit etmek mümkündür. 

"'" Benjamin, s. 71. 

Benjamin, s. 71. Benjamin'in burada bahsettiği zahitler Siyan Apkı/zirı'dir (Avele 
Tsion). Yine onun anlatimina göre bu kimseler mağaralarda veya yeraltindaki evlerde yaşar, 
sclıt (şalıat) ve bayram günleri hariç bütün seneyi oruçla geçirir, kendilerine, Yahudi kardeşle-
rine, Teymahlar'a rahmet ve merhamei etmesi için Büyük Bir'e (Rab) dua ederlerdi. Bkz. 
a.g.e., s. 7 I . 

Bkı. EIM Yüsuf, s. 127. 
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Kaynaklara geçen bilgilerden Hayberlilerden bazılarınııı  Mısır'a yerleş-
tiğini anlıyoruz. XI. asra ait bir Geniza dokümanında [British Museum. Or. 
5544, Fol. 9] Mübarek b. Vehb isimli Taberiyeli bir Yahudinin, Fustat'ta 
mukim akrabası  Halfe b. Ibrahim'e yazdığı  bir mektubunda yer verilmek-
tedir. Dokümanda Halfe b. İbrahim'den, Tabip (ha-Rofe) İbnü'l-Hayberf 
olarak bahsedilmektedir. Braslavski, söz konusu tabibin Fustat'ta mukim 
Hayberli bir Yahudi olduğunu belirdi'. Dokümanda özetle Mübarek b. 
Vehb, tabip İbnül-Hayberryi Filistin'de ikaınet etmeye davet eder. Eğer 
Filistin'e gelme niyeti varsa, Remle (ya da Kudüs) gibi yaşam şartlarının zor 
olduğu şehirlere değil, ekmeğin en ucuz olduğu Taberiye'yi tercih etmesini 
tavsiye eder". 

XII. asra ait bir dokümanda da Yahln isimli bir Yahudi şairin Mısır'ın 
el-Mahalle isimli Yahudilerle meskun semtinde otururken, kendisinden 
cizye ödemesi istendiği; ancak onun Hayber Yahudilerinden olduğunu 
belirterek bunu reddettiği belirtilmektedir". 

Braslavski'nin neşrettiği Cambridge Üniversitesi'nde kayıtlı  [T.S. 18.2, 
Fol.3] bir başka dokürnanda, Askalân'da mukim Avraham bar Halfon ben 
Nahum tarafından (Fustat) bet din(in)de parnaslık yapan Eli ha-Kohen'e ait 
bir mektup yer almaktadır. Söz konusu mektupta Hayber Yahudileıine 
tesadüfen bir atıf yapılmaktadır. Braslavski'nin muhteva olarak bahsettiği 
mektubun sonunda Avı-aham bar Halfon, Eli'ye, Mervân b. Hasan'a selam 
söylemesini ve ona arkadaşı  Salih b. Müslim'in getirdiği "Hayberlileı-in 
mektubunun (Kitâbii'l-Haytibir) henüz ulaştığını" haber vermesini rica 
eder". 

Hayberli, Hayberlinin oğlu. 
ı " Aynı  doküman' bazı  çalışmalarında kullanan C:il ve Goitein ise, bu görüşte değildir. 

Goitein, Braslaviski'nin —1178" (d-I layber) şeklinde okuduğu kelimeyi —1'17'78" (el-Kebir) 
şeklinde okumuştur. Bkz. Goitein, A Mediterranean Society, Berkeley: University of California 
1967-1988, II, 589, 8 dipnot. Yalludice-Arapça doküman, İbranice tercilmesiyle beraber Gil 
tarafından da neşredilmiştir. Bkz. Erets Yisrael, Il, 450-452. 

"14  Bkz. Braslavski, "Il'113771 mıprın 910] '71.I1VP-rl8 11'7 'MM" "Yalludey I layber be-
Erets-Yisrael be-sof ha-Tkufa ha-‘Aravit" [Islami Dönemin Sonunda Filistin'de I layber Yahudi-
leri], Yediot ha-Hevra ha-lvrit le-Hakirat Erets-Yisrael ve Atikoteha (BJPES), 7 (1940), s. 79-80. 
Dokümanın Yahudice-Arapça metni ve İbrânice tercümesi için lıkz. s. 81-83. Dokümanda 
Taberiye'de ekmeğin 1 rı t ı lının 1 dirhem olduğu belitidir. O dönemde Filistin bölgesinde I 
rı tıl 2.5 kg'a denk bir ağırlık birimi idi. Bkz. I lınz, İslâni'da Ölçü Sistanderi, s. 36-37. 

ı" Goit cin, ıl Mediterranean Society, II, 386. 
11,41 Braslavski, "Yahudey Hayber be-Erets-Yisrael be-sof ha-Tkufa ha-`Aravit", s. 80-81. 
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Geniza dokümanlannda yer alan başka dokümanlardan Hayberlilerden 
bu!~ da Taberiye'ye yerleştiğini öğreniyoruz. Şehirde mukim 
Haybeıiilere 1030 tarihli bir dokümanda atıf yapılmıştır. Dokümanın baş  
tarafı  günümüze ulaşmamıştır. Ancak içeliğinden anlaşıldığı  kadarıyla Sibâ 
b. Ferec isimli cemaat lideri, bölgeye yeni atanan Fâtımi valisinin vergileri-
ni artırma talebine karşı  Fânınt sarayından olaya müdahale etmesini arz 
etmektedir. Cemaat lideri, Taberiye'de Yahudi cemaatinden mail durumu-
na göre bazılarının 5, bazılarının ise 10 dirhem ödediğini; Hayberli oldu-
ğunu iddia edenlerin (Hayberiyye) ise cizyeden muaf olduklarını  söyleyerek 
vermediklerini belirtmektedirı'. Dokümanın baş  ve son tarafı  olmadığı  için 
Fatıml sarayının yeni valinin icraatına karşı  tasarnıfunu bilemiyoruz". 

Filistin ve Mısır'daki Hayber Yahudilerine, num! halifesi Hâkim'in 
gayr-ı  Müslimlere yönelik bazı  düzenlemeleri bağlamında da değinilmek-
tedir. 395/1004 yılının Muharrem ayının on üçünde Fatıml halifesi idare-
sindeki gayr-ı  Müslimlefin siyah giymeleıi ve siyah sank sarmalan konu-
sunda bir emir çıkarmıştı. Ancak halifenin Hayber Yahudilefini bu uygula-
madan muaf tuttuğu belirtilir". Aynı  halife 403/1012-1013 yılında da ben-
zer bir emir çıkarmış, Yahudi ve Hnistiyanlann siyah taylasan ve sank sar- 
malannı  emrederek ata binmelefini yasaklamasına rağmen bundan 
Hayberlileri yine muaf tutmuştul". 

167  Gil, "[638-1099) rınvımın MI701/3;1 W12'01 rıDıpm 'ımıcır r-no EPOD71" "ha-Masim be-
Erets Yisracl biTkufat ha-Kivuş  ha-Müslimi ha-Rişona (634-1099)" [Ilk Islami Dönemde (638-
1099) Filistin'de Vergi], Tsiyon 45 (1980), s. 275. Dokümanın Arapça metni ve ibraniwye 
tercümesi için bkz. 284-285. Doküman, Gil'in bir başka çalışmasında tekrar neşredilmiştir. 
Bkz. Gil, Erets Yisrael, Il, 453-454 (249. Doküman). 

'88  Dokümandan anlaşıldığı  kadarıyla FAtımiler döneminde Taberiye Yahudileri cizycleri-
ni "adam başı" değil de, "müşterek" olarak ödemekte idiler. Yahudilerden cizyc vergisi bazı  
yerlerde devlet tarafından toplansa da çoğunlukla bu işle cemaat temsilcileri görevlendirilirdi. 
Filistin bölgesinde müşterek cizye konan Kudüs ve Taberiye gibi yerlerde vergiler genelde 
cemaat liderleri tarafından toplamı-d'. Ancak bunun dışında şahıs başı  takdir edilen cizycleri 
ise her Yahudi birzat şehir kadısma ödercli. Bkz. Moshc Gil, "The Exilarchatc", The Jena of 
Medieval Isla,n, Communily, Society and Identity, ed. Daniel Frank, E.J.Brill: Leiden-New York-
Köln 1995, s. 46. 

1" Yahya b. Said el-Antaki, Tarilıfil-Antaki, nşr. Ömer Alxlüsselam Tedmurt, Trablus 1990, 
s. 256; Ibn HallikAn, Vefeydtül-A'ydn, nşr. Ihsan Abbas, DArii's-sikAfe: Beyrut 1968, V, 293: 
".kpâll <imal 041# J.,44.11 	ks411., 	 vi.," Halife Hakim'ın gayr-ı  
Müslimlerle ilgili düzenlemelerinin detayları  için bkz. Mahiz!, el-Ilstatul-Makriziyye (KitAbia-
Meodiz vel-ltibdr bi Zikril-Ilıtati vel-kdr), Kahire [t.y. ], Il, 495; Ibn Tağriberdl, en-Niicantiez-
Zdhire fi ~ki Mısr vel-Mhire, Mısır [t.y. J, IV, 177-178. 

t" Yahya b. Said el-Antakf. s. 295. 
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Hayber Yahudilerine AbbasIlerin başkenti Bağdat'ta da rastlanmaktadır. 
XI. asırda Hayber Yahudisi olduğunu ileri süren bir topluluk, ellerinde 
bulunan, Hz. Peygamber'in kendileri için Hz. Ali'ye yazdırdığı  ve bir grup 
sahabinin de şahit olarak isimlerinin geçtiği bir belgeyi (Kitâbü Resülilleth) 
göstererek cizyeden muafiyet talebinde bulunmuşlardı. Halife Kim' in vezi-
ri reIsü'r-rüesâ Ebti'l-Kâsım Ali b. Hasen", belgeyi HatIb el-Bağdadrye 
(392-463/1001-1070) göndererek gerçek olup olmadığını  sormuştu. Belgeyi 
inceleyen Hadi) el-BağdadI şahit olarak gösterilen Muaviye'nin Mekke fet-
hinde (Hayber fethinden sonra) Müslüman olduğunu, Sa'd b. Muâz'ın ise 
Kur eyzaoğulları  savaşında (Hayber'den iki sene önce) şehit olduğunu belir-
terek belgenin tamamen sahte/düzmece (tnüzevver) olduğunu rapor etmiş- 
ti172 

Bağdat'taki Hayber Yahudileri ile bir bilgi de Kitâbü'l-Havâdis isimli yıl-
lık tarzında yazılan bir eserdel" yer almaktadır. 654/1205 yılı  hadiseleri 
arasında o yıl Dicle'nin taştığı  ve halkın çoğunun büyük zarar gördüğü 
kaydedilmiştir. Su taşkınından korunmak için Yahudilerle Müslümanlar bir 
araya gelerek bentler yapmışlar; ancak bu bentlerden bazı  insanların arazi-
leri zarar görmüş  ve Yahudilerle tartışmışlardı. Tartışma büyüyünce Yahu-
diler silahlarını  çekip "Ey Hayberliler!" (Yâ Al-i Hayber) diyerek dindaşla-
rım yardıma çağırmışlardı. Bunun üzerine olaya müdahale eden güvenlik 
güçleri Yahudilerden bazılarmı  gözaltına almış, banlarını  ise dayak atarak 
cezalandırmışlardı. Güvenlik güçlerinin daha sonra Yahudileri "...Silah 
çekip Hayberlderi yardıma çağırma= cezası" budur diyerek bir daha yapma-
maları  konusunda uyardıkları  

Kaynaklardan anlaşıldığı  kadarıyla Hayberlilerin cizyeden muafiyet ta-
lebi Mısır, Filistin ve Bağdat'la sınırlı  değildi. Cizyeden ınuaf olduklarına 
dair ellerinde bir belge olduğu iddiası  Dimaşk'ta yaşayan Hayberliler tara-
fından da dile getirilmiştir. Hz. Ali, Sa'd b. Muâz ve bazı  sahabenin şahit 

171  397/1006 yı lında doğan EbiEl-Kâsım Ali 1). I lasen, "Relsü'r-rüesâ" olarak anı lırdı. Ab-
bas! sarayında uzun müddet Itthiplik yapt ıktan sonra Ikilik Kâiln zamanı nda vezirliğe geı iril-
mişı i. Bkz. Yâltüt, Mu'conin-Udebâ, Dâru'l-Me'mün li'l-Türâs lt.y.j, 111, 18; Zehehl, Siyeru 
A'Iânti'n-Nübeld, XVIII, 216-217. 

172  ibrItil-CCVZİ, el-Muntazam fi 	Dâru Sâclır: Beyrut 1358, VIII, 265; Yâküt, 
Mu'cemül-Udebd, III, 1819; Zehebit, Siyeru Atdıni5z-Nübe1â, XVIII, 280; Sülıkl, Tabakâtii'ş-
Şâfii'yyetü'l-Kübrii, nşr. Abdülfettâh Muhammed el-Hulv-M. Mahmud et-Tannâhl, el-Cize 1992, 
IV, 35; Safedl, 	 nşr. Il. Ritter, Wieshaden 1962, 1, 44-45. 

173  Eser& 626-700/1228-1301 tarihleri arasındaki olaylar anlattlınış tır. 
174  Kitâbia-Havddis: el- Havidisül-Cântia ve't-Tecdribii'n-Nâfia 	Sâbia, nşr. Beşşar 

Avvâd Ma'ruf-l ınâd Abdüsselaın Raüf, Beyrut: Dârti'l-Garbil-Islaml, 1997, s. 334. 
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olarak kaydedildiği belgeyi gösteren bir grup Yahudi, kendilerinin cizye-
den muaf tutulmasını  talep etmişlerdi. Belge, İbn Teymiyye'ye (ö. 
652/1254) gösterilmiş, İbn Teymiyye de belgenin sahteliğini on ayrı  gerek-
çe ile ortaya koymuştu'. Benzer şekilde 701/1301 yılında yine Dimaşk'ta 
Hayberli olduğunu iddia eden bazı  Yahudilerin de Hz. Ali tarafından yazıl-
dığını  iddia ettikleri düzmece bir belge ile cizyeden muafiyet talebinde 
bulundukları  belirtilir". 

Hayber, cizye ayetinin nazil olmasından önce fethedildiği (7/628) için 
Yahudilere cizye konmamıştı . İki yıl sonra inen (9/630) cizye ayeti ile belki 
cizye de konabilirdi; ancak Hz. Peygamber'in böyle bir takdirde bulunma-
dığı  anlaşılmaktadır. Belki de Hz. Peygamber yaptıkları  hizmetleri karşılığı  
(toprakları  yarıcılık usülü ile eknıe) kendilerine cizye takdir etmemişti. 
Peygamber'in bu uygulaması  sonraki iki halefi (Hz. Ebeı  Bekir ve Ömer) 
tarafından da devam ettirilmiştir. Ancak Hz. Öıner'in hilafetinde yerlerin-
den çıkarılınca kendilerine yeni bir statü tanındığı; o güne kadar cizyeden 
muaf tutulan bu Yahudilerden cizye alınmaya başladığı  anlaşılmaktadır. 
Değişik şehirlerde yaşayan Hayber Yahudilerinin ellerindeki düzmece bel-
geleri göstererek bu tür istekleri artmış  olmalı  ki, bunların cizye ile ilgili 
durumuna hukuk kitaplarında özellikle yer verilmiştir. Mâverdt ve İbn 
Kayynn'ın eserlerinde Hayber Yahudilerinin (Haydbire) cizycsi ile ilgili kesin 
hükmün şu olduğu belirtilmiştir: Hayber Yahudileri de diğer (gayr-i Müslim 
yahut Yahudi)ler(i) gibidirler. Diğerleri gibi onlar da cizye ile mükelleflir. Her iki 
müellif de bu konuda hukukçularm görüş  birliğinde olduklarını  belirdi-177. 
Ancak uygulamada Abbasiler döneminde Hayberli olduklarını  söyleyen 
Yahudilerden cizye alındığı, Pâtımiler tarafından ise cizyeden muaf tutul-
dukları  anlaşılmaktadır. Yukarıda Halife Hâkim'in Hayberlileri gayr-ı  Müs-
limlerle ilgili bazı  düzenlemelerden muaf tutması, .Taberiye'de Hayberli 
Yahudilerin müşterek cizyeye iştirak etmemeleri bunu göstermektedir. Bu 
durum geç dönemlere ait bir Yahudi kroniğinde de dile getirilmiştir. Mısır-
lı  Yahudi tarihçi Saınbari (1640-1703) Divrey Yosef isimli kroniğinde 
Rehabilerin soyundan gelen ve Hz. Ömer zamanında sürülen Hayberlilerin 
cizyeden muaf tutulduğunu ve bunun Müslüman hukukçular tarafından da 
bu şekilde değerlendirildiğini belirtir". 

"5  tim Kayynn, Zaılül-Meael, nşr. Şuaylı  Arnavud-Alxlülkadir Arnavud, Beyrut 1981, 111, 
152-153. 

176  Bkz. İbn Kayynn, AhJuRnıtt Ehli'z-Zinıme, I, 53. 
in  Bkz. Mâverdi,Ahlthınti's-Sultâniyyt, Beyrut 1985, s. 183; ibn Kayynn,ANdınu 

1, 51-54. 
178 Sambari, Divrey Yosıf, s. 97. 
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5. Hayber Yahudileriyle Yapıldığı  iddia Edilen Anlaşma Metni 

İbn Kes/r, Hayberli Yahudilerin 300/9121ü yıllardan itibaren ellerindeki 
düzmece bir belgeyi göstererek Hz. Peygamber'in kendilerini cizyeden 
ebedi olarak muaf tuttuğunu iddia etmeye başladıklarını; hatta bazı  tılema-
nın bu belgeyi gerçek zannettiğini belirtirt". Aynı  müellif Şafii ulemasından 
E130 Ali Hayrün'un belgenin tamamen düzmece olduğunu ortaya koyduğu-
nu; İbnü'l-Müslime'nin (425/1033) de' belgenin sahteliğine dair müstakil 
bir risale yazdığını  kaydeder'. 

İslam kaynaklarında Yahudilerin düzmece bazı  belgelere sahip oldukları  
belirtilmekte ise de bu belgeleıin metinleri verilmemektedir. Ancak Hz. 
Peygamber'in Yahudileri cizye ve bazı  yükümlülüklerden muaf tuttuğuna 
dair bir belge Geniza dokümanlar' vasıtasıyla günümüze ulaşmıştır. 
Cambridge Üniversitesi'ndeki Geniza tasnifinde [T.S. 8 Ka. I] kayıtlı  Yahu-
dice-Arapça bu belge, ilk kez Hirschfeld tarafından bir süreli yayında neş-
redilmiştir. Belge 3 kısımdan oluşmaktadır: 

Hayber'e sürülen Beni Nadir Yahudilerinin reisi Huyey (belgede 
Hunay) b. Ahtab'ın torunlarından olan, ancak ihtida ettiğini söyleyen bir 
Yahudinin, dedeleri Hayber Yahudilerine Peygamberimizin emriyle Hz. Ali 
tarafından bir anlaşma metni yazıldığının belirtildiği giriş  (hutbe). 

Maknâ ve Hayber Yahudilerine yazıları  ve Hanina'ya tevdi edilen; 
Yahudilere tanınan hakların yer aldığı  asıl kısım. 

Hz. Peygamber'in şeceresi. 

Girişte (I. kısım) Huyey b. Ahtab'ın torunlarından, ihtida ettiğini söyle-
yen bir Yahudi, önce kendinin Yahudilerden beri (uzak) olduğunu belirttik-
ten sonra, Müslümanlara Hz. Peygamber'in Hayberlilere yazdığı  sözde 
anlaşmayı  hatırlatmakta ve Müslüman bir dindaşları  olarak anlaşmada ta-
ahhüt edilen hususlara uyulmasını  tavsiye etmektedir. Bu kısınıda Huyey b. 
Ahtab'ın isminin Hunay şeklinde yanlış  verilmesinden başka, büyük bir 
tarihi bilgi hatası  da yapılmıştır. O da Peygamberimiz'in eşi Hz. Safiye'nin, 
Huyey b. Ahtab'ın annesi olarak verilmesidir. Oysa Hz. Safiye, Huyey b. 
Ahtab'ın annesi değil, kızıdır". 

179  İlın Kedi-, IV, 219. 
ıs9  Adı, Elıti'l-Fcrec Ahmed b. Muhammed olan bu alim, döneminde Bağdat'ın en iyi ha- 

disçilerinclen biri olup 425/1033 yılında yetmiş  yaşında iken veCit etmiştir. Bkz. Zehelıt, S iyeru 
ıllelıni'n-Nübeld, XVII I, 215. 

ısı  ilm Kesti-, IV, 220. 
ııı2  Bkz. VAkıdl, Il, 673-674; İlın Sa'd, VIII, 120, 123. 
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Belgenin esasım oluşturan II. Kısımda, Makna ve Hayber Yahudilerinin 
bu anlaşma ile can, mal ve dinlerinin garanti altına alındığı  ve anlaşmanın 
dünya ayakta durdukça yürürlükte olacağı  ifade edilmiştir. Bu kısımda 
Yahudilere verilen imtiyazlann sebebi, Peygamberimiz'in eşi Hz. Safiye 
olarak gösterilmektedir. Buna göre Hayberliler cizye ve toprak vergisi 
(öşür) dahil her türlü vergiden muaf tutulmuşlardır. Onlar her ne sebeple 
olursa olsun savaşa gitmeye zorlanmayacak; yardıma ihtiyaç duyduldarında 
kendilerine yardım edilecektir. Hayberliler ya kendilerinden bir idaredyle 
ya da Redılullah'ın ehl-i beytinden biri tarafından yönetilecektir. Anlaşma 
ile Yahudilerin saçları  ve ayakkabılarının kesilmemesi, renkli elbiseler giy-
melerine, ata binmelefine ve silah taşımalanna engel olunmaması  ve cena-
zelerinin defnedilmesine imkan tanınması  teminat altına alınmıştır. 
Hayberliler diğer gayr-ı  Müslim tebaadan farklı  ve onlardan da üstün bir 
konumda kabul edilmiştir: "(Diğer) zimmet ehlinin konumuna ditfürülmeyecek-
siniz." Hayberli bir Yahudi kasten bir Müslümanı  öldürmesi halinde, 
Müslümanla eşit hukuki muamele görecek; kendileriyle yapılan savaş  sıra-
sında öldürdükleri Müslümanlar için kendilerine ne kısas uygulanacak ne 
de onlar diyet ödeyeceklerdir. Vesikanın bu kısmı, içinde barındırdığı  şart-
lara riayet etmeyenlerin üzerine Allah'ın, meleklerin ve insanların lanetinin 
olması  bedduası  ve cehennem azabı  tehdidi ile bitmektedir. 

Belgenin son kısmında ise Hz. Peygamber'in Adem'e (a.$) kadar bir şe-
ceresi verilmiştir. Hz. Peygamber'in Adnan'a kadar varan nesep zinciri, 
İslam kaynaklarındaki rivayetlerle de örtüşmektedir. Adnan'dan sonra 
üdla başlayıp İsmail ve İbrahim peygamberlere kadar verilen zincir, bazı  
isimler hariç, Islam kaynaklannda da verilmektedir. Ancak İslam kaynalda-
nnda Hz. Peygamber'in tidla İbrahim arasındaki dedelerine dair bilginin, 
ehl-i kitap kaynaldı  olduğunu belirtmek gerekir'. Çünkü Hz. Peygamber 
kendi nesebi ile ilgili Adnan'dan sonrasına dair herhangi bilgi vermemiş-
tir'. Bu sebeple Islam kaynaklarında soy kütüğünün Adnan'a kadar 
uzanan kısmı  güvenilir bulunarak kaydedilmiş, ondan sonrası  Hz. Pey-
gamber'in de işaretiyle yaygınlık kazanmamıştırı'. Belgede Hz. Peygam-
ber'in İbrahim'den (a.$) Adem'e (a.$) kadar ki nesep zincirinde ise tama- 

İbn Sa'd'ın konuyla ilgili verdiği bilgi için bkz. I, 57-58. 
Ensab kitaplarında Hz. Peygamber'in nesebini Adnan veya Udecre kadar saydığı; daha 

sonra ise sustuğu rivayet edilir. Urve b. Zübeyr, Hz. Peygamber'in Ma'ad'tan sonraki dedeleri-
ni bilen herhangi bir nesep aliminin olmadığını  söyler. Bkz. İlın Sa'd, I, 58; Belazurt Entetb, I, 
12; Müberred, Nesebü Adnân ve Kahtân, nşr. Abdülaztz el-Meymenf, Kahire 1936, s. 1. I lz. 
Peygamber de nesebini Adnan'dan sonrasına çıkaran nesepçilerin bilgisinin doğru olmadığını  
belirtmiştir. Bkz. Belazurf, Ensâb, I, 12; Müberred, Nesebü Adndn ve Kahtân, s. 1. 

I"  Bkz. Mustafa Fayda, "Adnan", DİA, I, 391-392. Adnanller menşe olarak Arap olmayıp 
sonradan Araplaştıkları  için Arab-t Müsta'ribe adıyla anılmışlarclır. Bkz. Hakkı  Dursun 
Yıldız, "Arap: Tarih", DİA, III, 273. 
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men Tevrat esas alınmıştır. Ancak belgedeki nesep zincirinde Tevraetaki 
sıralamadan iki kişi, Peleg'le Arbahşad arasındaki Şelah ve Eber atlannuş-
tır'. Hz. Adem'den de, topraktan yaratıldığına işaret için, "İbnü't-Türab" 
şeklinde bahsedilmiştir. 

Hamidullah, Geniza'daki bu metnin Hayberliler tarafından uyduruldu-
ğu, Maknâ Yahudilerinin ise sonraki zamanlarda metne dahil edildiği gö-
rüşündedir'. Kaynaklarda Hz. Peygamber'in Hayber Yahudileriyle anlaş-
ma metnindeki hükümleri ihtiva eden herhangi bir anlaşmasından bahse-
dilmernektedir". Ancak bu belgedeki bazı  hükümleı-, İslam kaynaklarında 
Maknâ Yahudileriyle yapıldığı  belirtilen anlaşma nıetinlerinde de yer al-
maktadır. Anlaşma metninde Yahudilerin cizye ve toprak vergisi (öşür) 
dahil her türlü vergiden muaf tutulduğu bilgisi ile "Yahudilerin ya kendi-
lerinden bir idareci ya da Resülullah'ın ehl-i beytinden biri tarafından yö-
netileceği" maddesi İbn Sa'd ve Belazurrde de yer almaktadır'''. Bunların 
haricinde Yahudilerin Allah'ın ve Resülünün zimmetinde olduğu, kendile-
rine zulüm ve haksızlık yapılmayacağı  ifadeleri ise hem İslam kaynakların-
da hem de Geniza'daki bu dokümanda dile getirilen müşterek hususlardır. 

Genizadaki belgeyi neşı-eden Hirschfeld, hicretin ilk asrında Hz. Pey-
gamber için "salât ve selam" ifadelerinin kullanılması, belgede sahabenin 
önde gelenlefinden üçünün isminin olması  ve ilk dönem kaynaklarda Hz. 
Ali'nin "Ali b. Ebi Tâlib" şeklinde değil de daha çok "Ali b. Ebü Tâlib" şek-
linde telafuz edilmesinden hareketle belgenin uydurma değil gerçek oldu-
ğu ve her türlü sıhhati de taşıdığı  görüşündedir'''. 

Ancak tarih, dil ve muhteva açısından düşünüldüğünde, belgenin uy-
durma olduğunu anlaınak zor olmayacaktır. Vesikanın sahte olduğunu her 
şeyden önce tarihi göstermektedir. Belgede anlaşmanın hicretin 5. yılında 
(626) Ramazan'ın üçünde yazıldığı  belirtilmektedir. Oysa Hayber hicri 7 
(628), Maknâ ise hicrl 9. yılda (630) fethedilmişti". Sözde anlaşma met- 

186  Bkz. I. Tarihler, 1/24. 
187 11amidullah, İslam Peygamberi, 1, 608. 
1" Elamidullah 1-iz. Peygamber'in 11ayberlilere yazdığı  iki mektubu el-Vesaik'nula neşret-

miştir. Bunlardan biri, 1-iz. Peygamber'in Ilayberlileri kendisine inanınaya ve tabi olmaya 
çağırdığı  davet mektubudur. Bluz. Hamidullah, el-Vesdiku's-Siyasiyye, s. 37-38 (15. Ves1ka). Hz. 
Peygamber mcloubunda kendi kitaplarında 1-iz. Peygamberin sıfatlarmı  ve özelliklerini bilen 
Yahudilere (Bu bilgi İbn Sa'd'da geçmektedir: I, 159-160) bunu haurlatmış t ır. Hayberlilere 
gönderilen diğer mektup ise I-Iayber'de şehit edilen Abdullah b. Sehl'in diyeti ile ilgilidir. Uz. 
Hamidullah, el-Vesdikies-Siyasiyye, s. 39 (16. Vestka). 

'" Bkz. İhn Sa'd, I, 277; Belâzurt, Fütüli, s. 81. 
'" Bkz. Ilirschfeld, "The Aralıic Portion of the Cairo Genizah at Cambridge", JQR, Old 

Series XV (1903), s. 174. 
191  Bkz. Belâzuri, Fiıtı212, s. 33 (Ilayber); s. 81 (Maknâ). 

Belleten C.LXXII, 30 
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ninde Hayber ya da Makna Yahudilerinden İslaın'a tabi olanlara verilecek 
atanın, Hz. Peygamber'in ailesine verilen atanın dörtte biri kadar olacağı  
ifade edilmiş  ve bunun da Kureyş'e ödendiği sırada verilmesi belirtilmiştir. 
Oysa atıyye uygulaması  İslam tarihinde ilk kez Flulefa-yı  Raşidin zamanın- 
da 	Hz. ömer'in divan teşkilatını  kur masından sonra başlamıştır'. 
Hayberlilerin saç, elbise, ayakkabı  gibi giyim-kuşamları  ile ata binme ve 
silah taşımaları  gibi konular ise, ilk dönemlerin değil, sonraki dönemlerin 
bir konusudur. Çünkü Hz. Peygamber ve Hulefa-yı  Raşidin zamanında 
gayr-ı  Müslimlerin elbiseleriyle ilgili herhangi bir sını rlama ve düzenleme-
ye rastlanmaz. Hatta kendilerine zimme verilen gayr-ı  Müslimler, dini ya 
da kültürel olarak benimsedikleri elbiselerden istediklerini giyme özgürlü-
ğüne sahiptiler". Gayr-ı  Müslimlerin elbiseleri ve sosyal hayatlanyla ilgili 
ilk düzenleme Halife Harunürreştd tarafından yapılmış tı r. 191/806 yılında 
gayr-ı  Müslimlerin Müslünıanlardan farklı  giyinmeleri ve başka binitlere 
binmeleri konusunda bir emir gkarılmıştı m. Abbasi halifesi Mütevekkil 
dönemine kadar gayr-ı  Müslimlerin ata binmeleri ve Abbasiler gibi siyah 
renkli elbiseler giymelerine herhangi bir sınırlama yoktu'. Halife Müte-
vekkil 235/849 yılında gayr-ı  Müslimlerin giydikleri dülTa'a ve kaba üzerine 
taktıkları  taylasanların bal renkli olmasını  emretmişti'''. Sonraki dönem-
lerde kı lık kıyafetle ilgili benzer düzenlemeler Halife Muktedir (296/908) 
ve Halife Kaim (429/1037) tarafından tekrar duyurulmuştur". Bu tür uy-
gulamaların son örneği ise Fatımi halifesi - Hakim bi-Enırillah tarafından 
yürürlüğe konmuştur'. Zimmilerin Müslümanlardan farklı  elbiseler giy-
mesi meselesine Kur'an ve sünnette hiç değinilmemiştir. Gayr-ı  Müslimle-
rin elbise meselesi sosyal, siyasi ve zamana bağlı  bir durum olup sonraki 
dönemlerde ortaya çıkmış  ve zaman zaman bir takım gerekçelerle yürürlü-
ğe konmuştur'. İlk dönemlerde gayr-ı  Müslimlerin kılık kıyafeti ile ilgili 
herhangi bir düzenlemeden bahsedilmez; ancak sonraki dönemlerde ihdas 

192  Hz. ı5mcr'in Divan Teşkilattnı  kurması  vc atlyyeleri dağı tması  için bkz. Fayda, "Hz. 
45mer'in Divan Teşkilatı", Doğuştan Günümüze İslam Tarihi, İstanbul 1992, Il, 140-176. 

İbn Kayylm,Ahluantu Dıli'z-Zimme, Il, 756. 
194 Tabert, Tdrtha't-Taberf, nşr. Muhammed Ebu'l-Fadl İ brabfm, Beyrut 1967, VIII, 324; 

ibnii'l-Estr, I, 206. Ancak halifenin bu emri, kısa bir süre sonra özel tabibi Cebrail b. 
BıthttşCı 'nin teşebbüsityle geri aldığı  belirtilir. Bkz. M.M. Ahsan, Said Lift,  ander the Abbasids, 
London 1979, s. 61-61. 

Bkz. Sakl b. Balt*, et-Tarthill-Meanü' 	ve't-Taselfh, nşr. L Chcikho, Beyrut 
1909, s. 59. 

" Ya'külıf, Târth, Il, 487; Tabur!, VIII, 324; İbnü'l-Estr, VII, 52. 
197  İ lınül-Cevzt, el-Muntazam, VIII, 96-97, 171. 
"Ilakim'in uygulamaları  için bkz. Makrizt, 	II, 495. 
199  Hamidullah, "İslamda DevIcilcr Hukuku", trc. Abdülkadir Şener, (AOİF) İslam İlinderi 

Enstitü.ra Dergisi 3 (1977), s. 299. 
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edilen kılık kıyafet düzenlemeleri de ya Hz. Ömer'e ya da Ömer b. Abdüla-
ziz'e irca edilmiştir». 

Hamidullah, Abbas' halifesi Hârunürreşld zamanında yapılan düzenle-
melerin İbn Sa'd'da (ö. 230/884) yer alan sözde anlaşma metninin; Müte-
vekkil zamanında yapılan düzenlemeleıin ise Belkurrdeki (ö. 279/892) 
metnin uydurulmasına sebep olduğu kanaatindedir't . Hakikaten de 
Belânui, kitabına aldığı  anlaşma metninin Yahudilerin elinde bulunan bir 
nüshadan istinsah edildiğini belirtir202. Hamidullah Hirschfeld'in neşrettiği 
Geniza metninin ise Fatunl halifesi Hâkim'in gayr-ı  Müslimlerle ilgili dü-
zenlemelerinden sonra tertip edildiği düşüncesindedir. Uydurmamn asıl 
maksadı  Şiilerin Yahudilere karşı  fanatik duygularını  ortadan kaldırmaya 
yöneliktir». Geniza'daki metinde yer alan şahitlerin Ammâr b. Yâsir, Sel-
mân-ı  Fâris? ve Ebtı  Zer el-Wall gibi Şi/lerce farklı  bir konuma oturtulan 
sahabllerden seçilmesi de dikkat çekicidir». 

Hirschfeld'in neşrettiği bu dokümanın Hayber (ve Maknâ) Yahudileri-
nin cizyeden ve gayr-ı  müslimlerle ilgili diğer düzenlemelerden muaf tu-
tulduğunun bahsedildiği II. kısmı  merhum M. Hamidullah tarafından neş-
redilmiştir. Hamidullah sadece vesikaları  neşrettiği için belgenin ilk kısmı  
(giriş/hutbe) ile belgenin sonundaki Hz. Peygamber'in nesebinin Adem'e 
(a.$) kadar çıkarılan bölümü (III. kısım) el-Vesiiik'a almamıştır. Biz 
Hamidullah'ın eserine aldığı  (II.) kısım da dahil Hirschfeld'in neşrettiği 
belgenin Yahudice-Arapça (İbrard harfleri ile yazılmış  Arapça) tam metni-
ni'', bunun Arap harfleriyle yazılışı  ile Türkçe tercümesinin tamamını  
burada vermek istiyoruz'. 

" Eb0 Yeısuf, gayr-ı  Müslimlerin Müslümanlardan farklı  giyinmeleri konusunu Hz. 
Omer'e irca eder. Bkz. Kitelbül-Harâc s. 127. Konuyla ilgili değerlendirme için bkz. A.S. 
Tıitton, The Caliplıs and their non-Muslim Subjects, London 1930, s. 1 Ili vd.; Mustafa Fayda, Hz. 
Ömer Zamanında Gayr-s Mitslinder, s. 174-175; Levent Öztürk, İslânt Toplumunda Hıristiyanlar, 
Istanbul 1998, s. 244-246. 

201 Hamidullah, İslam Peygamberi, 1, 608. 
202 "Bir Mısırlı  bana, Maknel halkına yazılmış  vesikayı, kırmızı  deri üzerinde ve yazısı  bozuk bir hal-

de bizzat gördüğünü ve aynen istinsalz ettiğini haber verdi ve o nüshay: bana aynen yazdırdt." Bkz. 
Belâzurt, Fillüh, S. 80. 

"N  I lamidullah, İslam Peygamberi, 1, 608. 
2" Söz konusu sahabflerin ehl-i beytten sayılmam ile ilgili değerlendirmeler için bkz. M. 

Bahaüddin Varol, F.h.li Beyt-Kavramsal Boyut, Konya 2002, s. 87 vd. 
Yahudice-Arapça metinde transkripsiyon işaretleri şu şekilde kullanılmıştır: t = 	'S 

Lı%2 =;.3  = '0; = 	= '11; = 
Dokümandaki Yahudice-Arapça (İbranı' harfleri ile yazılmış  Arapça) ve Arapça metni in-

celeyerek değerli tcnkit, teklif ve tavsiyelcrini esirgemeyen Hayfa Üniversitesi (İsrail) Beşert 
Bilimler Fakültesi (Faculty of I lumanitics) İbrant Dili Bölümü (Department of Hebrew 
Language) öğretim üyesi Dr. Tamar 7,ewi 1 Ianım'a teşekkür ederim. 
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206  Hirschfeld'in de "-wırnın" şeklinde okuduğu bu kelime dokümanda Yahudice-Arapça ası l metninde 

"ıvrun" şeklinde yer almaktadır. 
207  

2" Burada yazınanın diğer varagı  (Verso) başlamaktadır. 
2" Metinde "4" değil. "I" ile yazılmıştır. Hamidullah* ta ise 	ile yazılmıştır. 
210  Metinde burası  "onrı" (r.5_,b) şeklindedir. Hamidullah'ın el-Vesiiik'inda ise burası  ",s_42" 

şeklinde okunmuştur. 
211 lın'ısn 
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212 metinde  ıvı  değil. t" ile yazılmıştır. Hamidullah'ta ise "4" ile yazılmıştır. 
213  Yahudice-Arapça metinde burada "inıtıla'ne kelimesi kullanılmıştır. Hamidullah'ta bu kelime 

;" şeklinde okunmuştur; ancak Yahudice-Arapça metinde yer alan kelimenin başındaki ve 
sonundaki harfler "kaf (D) ve zayın (T)" değil "bet (D) ve nun (ft"dur; bu sebeple kelime "41" şeklinde 
okunmalıdır. Yakın zamanlarda Yahudice-Arapça metinlerdeki kelimelerin okunmasına yönelik 
hazırlanan bir sözlükte 	kelimesinin "kaftan", "abâ" anlamına geldiği belinilmektedir. Bkz. J. Blau, 
A Dictionary of Mediaeval Judaeo-Arabic Texts, The Academy of the Hebrew Language and The Israel 
Academy of Sciences and Hurnanities: Jenısalem 2006, p. 42. Bilgiyi veren Dr. Tamar Zewi'ye teşekkür 
ederim. 

2"  Hamidullah'ta bu kelime 	I.ı1-'-'•11" şeklinde okunmuştur; ancak kelimenin Yahudice-Arapçası  
"nirın(x)vıöiıit" olduğundan bu kelimenin ",:.1.4-4.1  I" şeklinde olması  daha uygundur. 

215  Burada yazmanın diğer varagı  (Fol. 2 Recto) başlamalctadır. 
216  Metinde "trınD" (e.».>4) şeklindedir. Hamidullah'ta ise "e",..," şeklinde verilmiştir. 
212  Metnin aslında verilmeyen ve boş  bırakılan bu yer Hamidullah'ta "...(45Z+4) 	c„»'..3U1  lf 

şeklinde verilmiştir. 
2111  Hamidullah, metinde verilmeyen bu yeri "4..kı(t :d..)" şeklinde tamamlamaktadır. 
219  Burada yazmanın diğer varagı  (Verso) başlamaktadır. 



470 	 NUI I ARSLANTAŞ  

..S.J 	JIAJ 	4:10 	4.1.P.•.> 	lia 	‘,...)bill 

.Jfiall 
.'-ın''ım 

Zhıl ,..rılleıddl 	aSIl 	aoe. c.) 1 .kıc 4 1 	 .1.41.1.4 25n25m 1237 12m 255m -12v pm ınnn 

C.>0 	 C>ı,  i-lua y5Ls ı:r.A v-diS 	 •loc.  (:»3 	•••114  1m5D 12m ,sp 11K rıM373 -1137 1ZN cıumn 122•I (ili) 

Cıti 431-• C.>.,I ..)4i Z.>ıd .-1,3t• ı:ııd ı$3,1  t:»I yas l'ımn pm ı2D 12m 2'ım'z pm ,15 pm 232 12m 

ı:»1 14..»* C.ı0 22°Z.I...A. Chii Z2-15  Ck,  ..raln 221173 12X 71/3KT'D 11K ;"17)<D 112f l'035)‹ 11K 

C./01  C.)1:1•L• t:hil .2" C.k1  -11:>1  <:.hd .S..." Chd (..)41  12K 11M 12K -1>a) 11K ı's2 pm 	01V5St 11M 
2214 C.1q,  22244. (:)!I e-.».J.0 t:hd .3.1i ı:.>! rr'2 12K VID,ı3n5m 121.< /"TM 11K "/K  

223(./Ai 224.».11  ‘50 	i:>.,,  I:1'7112K 11M 5.3nnIt 12M Trp 12R 5w5m 12K 
Chd (.1-.3 4,.ıle• ;411  vs.) d:311  Jili pm nın lar< a5o1 2,537 255m m'ıs 25 ı̀m 5,55 

4-t•si.J1 C)A 611  ..-% c:»I 	 c:>0 .PJ t:SA 	4.>... ıW,  "rtUDD1M 112‹ :,5D pm ıyi 12m 	'lız• pm -mı  
11211 12M n5wırın pm 125 pm n] PSZ OW .01..9 tj:La Zhil Cd2...,54,  i.,ki 	t-al ı:hd C.P; Chil 

‘jıll 225-1..2 C.)01 (İ.1-..9 kik.) ;1)1 ‘,1.2  c.).3..P1  111< T1' 1M,I [0501 n'5371 ;155K K55 on-ım ını  
1,t.10.• cHı  ,›Vı  ,:»ı  2274j119.  4:21 226j1114-4 OTX pm [n]w pm unix pm ırp pm 5m5522 

228  Ybsil iııl 4-).3e. ;311  kıl"...ı.b ..10 HI C.ki 2mın'ım 11K 2,5v :155m [m5s...]5m 12K 

22°  Islam kaynakların& 	olarak gefinektedir. Bkz. Zübeyri. Nesebü Kureyş. nşr. I. Levi 
Provenh'ıl, Kahire 1982, s. 7; Belkurf. Ensâb. I, 35. 

ni  Veya "1)..ıi". Bkz. Belfizuri. Eıtsab, I. 22. 
222  Belâzurf de Hemeysa'dan sonra Kayder'e atlanmakta ve 	ismi " 	şeklinde verilmektedir. 

Bkz. 	12. Zübeyrr de ise "" şeklinde geUsnektedir. Bkz. Zübeyri, Nesebü Kureyş. s. 3. 
İbn Sa'd'da 	 Bkz. 1. 57. 

224  Bu isim Zübeyrrde "..Ar(Nesebü Kureyş. s. 3); Ibn Sa'd'da ise "af"  (I. 56) şeklinde verilmiştir. 
"3  Zübeyri'dc "..>4" ve "s,1J11-. Bkz. Nesebü Kureyş. s. 4. 
226  Zübeyri'de "i.l>14" ve 	Bkz. Nesebü Kureyş, s. 4. 
227  Zübeyri'de 	Bkz. Nesebü Kureyş. s. 4. 
221  ılın Sa'd'da mcşhur ncsep alimi Ibnül-Kelbrden nakledilen. Tevrat'ın Tckvin (5. bap) ve I. 

Tarihler kitaplannda (1. bap) verilen nesep zinciri ile de örtüşen bir rivayettc Flz. Ibrahim'in (as) suyu 
Adem'e (a.$) kadar şu şekilde verilmiştir: 

( 1 	ıoji 	 j• 	4+!1 	,-,:L31  
Jidi '81i 4:2 1,6  J1,4 .134) 	Jti3 .3.31-•••  

3 	̀(••..11 441. .4442b 	.0 ,t.ı".' ı:Xt 	 •,441  C "" 	r.1-• 
1Jt6  1.k 44I' 	 .44  J 	J.43 ,44  ı..10 ıfi 4:1? ,1L.4 JA-Nr-• 

Bkz. ibn Sa'd, I, 59. İbn Sa'd'taki bu rivayette belgedcki zincirden farklı, ancak Tevrartaki bilgiye 
uygun olarak Peleg' le Arbahşad arasındaki $clah (4-•••• veya 	ve Eber (..ı.,t.) de verilmiştir. Aynı  nesep 
zinciri 7..übeyrrnin kitabına aldığı  bir rivayette de yer almaktadır. Bkz. Zübeyıl. Nesebü Kureyş. s. 4. 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın adıyla: 

Ey Müslüman, Muhacir ve Ensâr topluluğu! Ey Nebi [a.s] ümmeti! Ey 
Kur'ân hafızları  (Hamele-yi Kur'ân)! Ey Nebi [a.s] ümmeti! Ey Ramazan 
orucunu tutanlar! Ben, Hayberli Hunay b. Ahtab b. Haninâ'dan uzak olan 
bir adamım. Onların üzerine yürüdük ve haklarından geldik. Ayaklarımız 
savaştı; atlarımız götürdü. Haftanın altı  gününde kendimizi ve azığımızı  bu 
yola seferber ettik. Parlak bir Cuma günü annemiz bize geldi. O, Hunay b. 
Ahtab'ın annesidir. (Annemiz) şöyle dedi: Sebt ve ibadet vakti geldi. Ona 
şunu söyledik: Resülüllah (s.a.v.) Allah'ın vahyettiğini yerine getirip bizden 
kabul edinceye ve bize sebti haram kılmayıncaya kadar, bizim için ne sebt 
ne bayram ne dinlenme ne de uyku vardır. (Resülüllah) amcamızın kızı  
Safiye ile evlenmiştir. Onu azat etmiş; azatlığını  da mehrine saymıştır"; ve 
bize bir de ahit ve anlaşma yazmıştır. Ali b. 	Tâlib'in (sallallâhu aleyh) 
yazdığı, eline alıp öptüğü ve yüzünü sürüp okuduğu, Restilüllah'ın (s.a.v) 
bu anlaşmasına bakmak için gelen-getiren, duyan-dinleyen, haber veren ve 
şefkat gösteren kula ve ebeveynine Allah merhamet etsin. 

Rahmân ve Rahim olan Allah'ın adıyla: 

Bu, Resülüllah Muhammed'ten HanInâ'ya', Hayber ve Maknâ halkı  ile 
onların nesillerine gökler yerin üzerinde durduğu müddetçe' geçerli ola-
cak bir anlaşmadır. Sizler selamette olasınız. Sizin adınıza kendinden başka 
hiçbir ilâh olmayan Allah'a hamd ederim. Meselenize gelince: 

Bu konuda bana bir vahiy indirildi; buna göre sizler köylerinize geri 
dönecek ve ev[ler]inizde oturacaksınız. Allah ve Resülünün emânıyla gü-
venlik içerisinde dönün. Size, dininize, mallarınıza, kölelerinize ve ellerini-
zin altındakilere (cariyelerinize) Allah ve Resülünün zimmeti verilmiştir. 
Cizye verme yükümlülüğünüz yoktur. Zülüfleriniz kesilmeyecektir. Topra-
ğınıza hiçbir ordu girmeyecektir. Orduya sevk edilmeyecek, (savaşmak için) 
toplanmayacak ve öşür (onda birlik vergi) vermeyeceksiniz. Size asla zul-
medilmeyecektir. Sizden kimseye herhangi bir vergi yükü (resm) yoktur. 
Sizler yırtık ve renkli elbiseler giyebilecek, atlara binebilecek ve her türlü 
silahı  taşıyabileceksiniz. Kim sizinle savaşıı-sa, siz de onunla savaşın. Böyle 

229  Bu ifade Mes'CuIrde de geçmektedir: 	 Bk.z. Mes'euli, et- 

Tenbih 	s. 256. 
23" Yahudice-Arapça metinde aynen bu şekildedir. 
231 Flamidullah bu ismi I luneynâ şeklinde okumuştur. Bkz. 	 s. 59. An- 

cak biz tipik bir Yahudi ismi olduğu için bunu "Haninâ" olarak okumayi tercih ettik. 
232 Yani klyamete kadar. 
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bir savaş  sırasında öldürülenler den dolayı  size kısas cezası  uyg-ulanmayacak; 
sizden diyet de alınmayacaktır. Sizden, bir Müslümanı  teammüden öldüren 
kimse, Müslümanla aynı  hükme tabi olacaktır. Size fuhuş  iftirasında bulu-
nulmayacaktır. Sizler (diğer) zimmet ehlinin konumuna düşürülmeyeceksi-
niz. Yardım isterseniz, yardım olunacak; desteğe ihtiyaç duyarsanız destek 
göreceksiniz. Beyaz, sarı  ve esmer(leriniz); yetiştirdiğiniz hayvanlar, zuhla-
rınız' ve (dokuduğunuz) kaftanlar sizden istenmeyecektir. Özel alametli 
elbiseler giymeyeceksiniz. Ayakkabılarmız ön kısmından kesilmeyecektir. 
Mescitlere girmekten men edilmeyeceksiniz. Müslüman idarecilerin huzu-
runa çıkmanıza da engel olunmayacaktır. Sizi, ya içinizden biri ya da 
Resülüllah'ın ehl-i beytinden biri yönetecektir. Gideceği yere (mezarlığa) 
varıncaya kadar cenazelefiniz için geniş  yer ayrılacaktır. Kendi şerefiniz ve 
amcanızın kızı  Safiyye'den dolayı  ihsan göreceksiniz. Sizin şereflinizi şeref-
lendirmesi ve kötülük yapanlarmızı  bağışlaması  Resülullah'ın ehl-i beytine 
ve Müslümanlara bir vecibedir. Sizden yolculuğa çıkan biri Allah ve Resü-
lünün emanındadır. Dinde zorlama yoktur'. Sizden Resülüllah'ın dinine 
ve vasiyetine uyana, Resülüllah'ın ehl-i beytine verilmesini emrettiğinin 
çeyreği vardır. Bu da Kureyş'in atâsının ödendiği sırada size verilir ki, mik-
tarı  elli dinardır. Bu, benden size bir ihsandır. Resülüllah'ın chl-i beytinin 
ve Müslümanların bu anlaşmada yazılı  olan her şeye uyması  üzerlerine bir 
vedbedir. Kim Haninâ'ya, Hayber ve Maknâ halkına iyi davranırsa, bu 
onun için en iyisidir. Kim de onlara [kötü] davranırsa bu onun için en kötü-
südür. Bu anlaşmayı  biri okuduğunda ya da bu anlaşma kendisine okundu-
ğunda, anlaşmadaki bir şeyi değiştirir veya muhalefet ederse, Allah'ın lâne-
ti ve lânetçi [....]'in" ve bütün insanların lâneti onun üzerine olsun. O 
benim zimmetimden ve kıymet günü şefaatirnden uzaktı'''. Ben onun 

2" Burada "esmer" hariç, "beyaz", "sarı", "yetiştirdiğiniz hayvanlar" ve "zırhlarınız" ibaresi 
islâm kaynaklarında da bu şekilde geçmektedir: 	 (v4:111_3) ‘:111  
İ lın Sa'd, II, 110; Belkuri, Fütâh, s. 34; a. mlf., Ensâb, I, 352. ...,451-+.3 
Belazurl, Füttth, s. 80. "Beyaz" ve "sarı"dan kası t, Flayber Yahudilerine teslim şartları  sırasında 
vermeleri şart koşulan "gümüş" ve "altınlardır. Ancak "esıner"in neyi ifade ettiğini anlaya-
madık. "Esmer"le Hayber'de bol yetişen "hurma"lar kastedilmiş  olabilir mi bilmiyoruz. Bilin-
diği üzere I layber -hurması  ile meşhurdu ve hurma en önemli ihraç maddesi idi. Bkz. 
Fakih, Kitdbül-Büldtin, 515; 11emdanl, Stfatu Cezfretil-Arab, I, 131; Abdülaziz b. İbrâhim 
Ömert, 	ve's-Stnâ'ât, s. 32, 164. 

234  Bakara, 2/256. 
293 Metnin aslı nda verilmeyen ve boş  bırakı lan bu yeri I lamidullah "Lânetçi melekleri-

nin..." şeklinde tamamlamış tır. Bkz. el-Vesâiku's-Siyâsiyye, s. 61. 
liamidullah, bu iradenin aslında "Ben onun zinunetinden ve şefaatinden uzaktın" şeklinde 

olması  gerektiğini belirterek bunun bile anlaşmanın sahteliğini gösterdiğini belirtir. Bkz. el-
Vesâiku's-Siydsiyye, s. 61. 
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hasmıyım. Kim bana hasım olursa, Allah'a hasım olmuştur. Allah'a hasım 

olanın yeri ise Cehennem'dir. Ve [...]ve orası  ne kötü bir dönüş  yeridir. 
Kendinden başka ilâh olmayan [Alla]lı  şahit olsun. O, melekleri [ve arşı]nı  
[taşıyan melekler] ve hazır bulunan Müslümanlar şahit olarak yeter. 

(Bu anlaşmayı) Ali b. Ebü Tâlib kendi yazısıyla yazdı. Resûlüllah harf 
harf yazdırdı. (Anlaşma) Hicretin beşinci yılında Ramazan'ın üçüncü gece-
sinden sonraki Cuma günü yazılmıştır. [Amm]âr b. Yâsir, Selmân el-
Ferârisl' ve Ebû Zerr el-Ğıfârl şahittir. 

(III) Muhammed b. Abdullah b. Abdülmuttalib b. Hâşim23' b. Abdü 
Menâf239  b. Kusayy2" b. Kilâb b. Ka'b241  b. Lüeyy b. Ğâlib b. Fihr242  b. Mâlik 
b. Nadr b. Kinâne b. Huzâme2" b. Müdrike b. İlyas b. Mudar b. Nizâr b. 
Me'add244  b. Adnân245  b. tid b. Üded b. Hemeysa' b. Beyt2" b. Cemel"' b. 
Kayder b. İsmail b. İbrahim Hatilullah2" (sallalâhu aleyhi ve sellem) b. 

237  Metinde Selman el-Farisi bu şekilde yazılmıştır. 
238 Kur'an'da Kureyş  süresinde de belirtildiği üzere Peygaınlıcrimiz'in bu dedesinin Bizans 

imparatoru ve I labeş  Necaşi ile yaptığı  anlaşma neticesinde (Hal) Kurcyş, yazın kuzey bölgele-

rine (Suriye-Anadolu), kışın ise Yemen ve Habeşistan'a rahatlıkla gidip gelmeye başlamış tır. 
Bu, Kureyş'in hem tanınmasını  sağlamış  hem de saygınlığını  art ırmış tı. Bkz. !bn Sa'd, 1, 75 

vd.; I larnidullah, "haf", DİA, XXII, 63-64. 
239  Mekke'nin yabanalarla olan siyasi ve iktisadi münasebetlerini geliştirerek şehrin itibar 

ve nüffızunu sağlam esaslara oturtan ilk kimsedir. Bkz. İbn Sa'd, I, 75; Hamidullah, İslam 

Peygamberi, I, 32. 
24" Kusayy'ın Arap tarihinde önemli bir yeri vardır. Mekke şehrini yeniden inşa etmiş, 

Kureyş  kabilesini Ka'lıe etrafına yerleştirmiş, Daru'n-Nedve'yi kurmuş, Mekke'nin idaresi ve 

hac işlerinin düzenlenmesi için vazifeler ihdas etmişti. Bkz. İbn Hişam, I, 117-119; İbn Sa'd, I, 

70-71; Hamidullah, İslam Peygamberi, I, 32. 
241 Ka'b'ın Araplar arasında büyük bir saygmlığı  vardı. Cuma günlerinde, içinde huthe 

olan haftalık bir ibadet (Yezınzül-Arribâ) ihdas etmişti. Ölümü Araplar için takvim başlangıcı  
kabul edilmiş, Ebrehe'nin Ka'be'ye saldırdık" yıla kadar da bu takvim kullanılmış tı. Bkz. 

Belazurf, Ensâb, I, 41; Hamidullah, İslam Peygamberi, I, 31. 
242  Kureyş  kabilesinin kurucusu kabul edilen Fihr, Kureyş'i birleştirdiğinden dolayı  

"Cemmau Kureyş" olarak da isimlendirilmiştir. Bkz. Belazurt, Ensâb, I, 39. 

243  Huzeyme. 
244  Me'add'ın Buhtunnasr zamanında (M.Ö. 604-551'Ier) yaşadığı  belirtilir. Bkz. İlın Sa'd, 

I, 58; Belazuri, Ensâb, I, 22. 
245  Adnan'ın Buhtunnasr zamanında yaşadığı  rivayet edilir. Kalıc'yi deri bir örtü ile örten-

lerin ilki Adnan'dır. Bkz. Belazurl, Ensâb, I, 15. Daha fazla bilgi için bkz. Mustafa Fayda, "Ad-

nan, DİA, I, 391-392. 
24"  Nebet. 
217  I lamel?. 
248  Nescb zincirinde bundan sonra yer alan isimlerdc Ahd-i Atik (Tevrat) esas alı nmıştır. 

Cedid'te (İncil) I lz. İsa'nın soyu verilirken de Ever ve Şclah hariç, aynı  nem> zinciri 
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Terah249  b. Nahtir" b. Serüğ" b. 	b. Feleğ" b. Arfahşad2" b. 
Şem" b. Niih" b. Lameh" b. Metüşelah' b. Hardih" (ki o, İdris 
s.a.v.'dir) b. Yared' b. Mehelelil" b. Kaynen' b. En ş" b. Şi[s] b. 
Adem Ebü el[...salla]llhu ibnü'-t-Türâb. 

verilmiştir. Bkz. Luka 3/23. Tevrat'taki bilgiye göre I lz. İbrahim, babası  yelmiş  yaşında iken 
dünyaya gelmiştir. Bkz. Tekvin, 11/26. 

Nahor yirmi dokuz yaşında iken oğlu *Ferah (1-11/1) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 11/24; 
11/27; 11/31; I. Tarihler, 1/24. İslâm kaynaklarında liz. İ brahim'in babasının adı  •Azer'dir. 
Bkz. En'âm, 6/74; Buhar, "Enbiyâ" 8; İ lın Sa'd, I, 59. Azerle ilgili detaylar için bkz. A. J. 
Wensinck, "Azer", İA, II, 91; Murray Linchtenstein, "Terah", Eld, XV, 1013-1014; Günay 
"Ftimer, "Azer", DİA, IV, 316-317; J. Eisenberg, "İ brahim", İA, V/2, 878. 

250 Serug otuz yaşında iken oğlu Nahor (lım) doğmuştu. Bluz. Tekvin, 11/22; I. Tarihler, 
1/24. 

251  Rc'u otuz iki yaşı nda iken oğlu Scrug (Mil>) doğınuştu. Bkz. Tekvin, 11/20; I. Tarihler, 
1/24. 

252  Peleg otuz yaşında iken oğlu Re'u (13/1) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 11/18; I. Tarihler, 
1/24. 

Tevrat'ta Pelegle (5D) Arpahşad arası nda Şelah ve Eber isimli iki kişi daha vardı r. Bluz. 
1. Tarihler, 1/24. Ancak bu isimler yukarı daki belgeye alı nınamış tır. 

254 Sanı 'ın okullar: Elam, Asur, Arpahşad (1WDD18), Lut ve Aram. Bkz. Tekvin, 10/22. 
255 Nuh beş  yüz yaşında iken oğlu Saın (OW) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/32; 6/10. 

I..aınch yüz seksen iki yaşında iken oğlu Nuh (nı) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/28. 'rey-
rat'taki bilgiye göre Adem'ı len Nuh'a on nesil vardı r: Adem (yaratı lışın 930. yı lı nda ölmüş tür), 
Şii (130-1042), Enoş  (235-1140), Keynan (325-1235), Mahalal-El (395-1290), Yared (460-
1422), 1 Ianoh (622-987), Metüşclah (687-1656), Lameh (874-1651), Nuh (1056-2006). Bkz. 
Tora, Bereştt, ı rc. ve  düzenleme Moşc Farsi, İstanbul 2002, s. 32, 35. 

252  Mettişelah yüz seksen yedi yaşında iken Lameh (-17)5) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/25. 
2" I lanoh altmış  beş  yaşında iken oğlu Metüşelah (n5tı71 ın) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/21. 

Yared yüz altmış  iki yaşında iken oğlu lianoh num doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/18. 
Mahalal-El altmış  beş  yaşında iken oğlu Yared (11') doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/15. 

2111 Keynan yetmiş  yaşında iken oğlu Mahalal-El(58'75117â) doğınuştu. Bkz. Tekvin, 5/12. 
2112 Enoş  doksan yaşında iken oğlu Keynan (rp) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/9. 
Şii yüz beş  yaşında iken oğlu Enoş  (W128) doğmuştu. Bkz. Tekvin, 5/6. 

"I  I lz. Adem'e, Kâbil (Kayin) tarafı ndan öldürülen oğlu Evel'in (I lâbil) yerine hediye ola-
rak verilen Şii, Adem yüz otuz yaşında iken dünyaya gelmiştir. "Şii", kelime olarak "Tanrı 'nı n 
bahşi" anlamı na gelmektedir. Bkz. Tekvin, 4/25. Bilgi kaynağı  ehl-i kitap, dolayısıyla Tevrat 
olduğu anlaşı lan İ lın Sa'd ve Zübeyri <le Şii için aynı  anlama gelen "I libetullah" ifadesini 
kullanmışlardı r. Bkz. İ lın Sa'd, 1, 59; Zübeyri, Nesebü Kureyş, s. 4. 
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ILem ı n I - 	K ı r 

Resim 2 - Merhab Kasn'na çılulan yol 



Nuh Arslantaş  

Resim 3 - Hayber'de tarihi Yahudi Mezarlığı. 

Resim 4 - Eski Hayber' in yukandan görünüşü. 
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Resim 5 - Eski I layder'cle bulunan hurma bahçeleri. 
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